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BBenenue

HccnenoBarenbckuii MHTEPEC K HEHOPMATUBHOW JIEKCHMKE, & UMEHHO K €€
BUJIAM (KPUMHUHAIBHBIA JKAPTOH, KOMIBIOTEPHBIM KApProH, HOPMATHBHAS U
HEHOPMATHBHAS JIEKCUKA, HEIEH3YPHBIE BBIPAKEHUS, 3aMMCTBOBAHUS U3 JIPYTHX
SI3BIKOB, TICPE/ICITBIBAHUE CIIOB) OOBSCHSICTCS TEM, YTO CJIICHT OTJIMYACTCS OCOOOM
BBIPA3UTEIBHOCTHIO, METAGOPUUHOCTHIO U «HETPAIUIIMOHHOCTBIOY. Kak mpasuiio,
OCHOBHOM TPHUYMHOM MCIIOJb30BAHUSA CIICHTA B pEUYM SBJSCTCS KEIAHHE
TOBOPSIIETO  CAEIaTh CBOIO peub 0ojiee  AKCIPECCUBHOM, HEOOBIYHOM,
coBpeMeHHOW. C MOMOINIBbIO CIIEHIa MOYKHO MEpPEeIaTh ONPEIEICHHOE HACTPOEHUE,
CO3/IaTh >KUBOM, TOYHBIM, KOHKPETHBIM 00pa3, a Takke OTONUTH OT H3OUTHIX
peYeBbIX MIAOJIOHOB M KIMIIE, MPUAAB BBICKA3BIBAHUIO OPUTHHAIBLHOCTH H
JOTIOJIHUTEIIbHBIA CMBICIL.

AKTYQJIBHOCTb HCCIEOBAHUS JTANOB PA3BUTHA, & TAKXKE OCHOBHBIX
XApaKTEPUCTUK CJICHTA B AHTJUHCKOM sI3bIKe OOYCJIOBJIEHA HEOOXOIUMOCTHIO
M3Yy4aTrh CIOCOOBI BBIPQKEHUS YMOIIMI MOCPEICTBOM SI3bIKA B MOJIOAEKHOMN cpelie
C Y4ETOM TMOCTOSHHOM WM3MEHYMBOCTU U HECTAOMIBLHOCTU JIEKCUKOHA, PA3BUTHE
KOTOPOTO HAXOJAUTCS TOJ BIUSHUEM pa3iIuuHbIX (PAKTOpoB U  Tpedyer
HCCIICIOBAHUS B TEYEHUE JJIMTEIBLHOrO MEepruoja BpeMEHU. MOJIOAEKHBIA CIEHT
ABJISIETCA MOKA3ATENIeM HMHTEJUICKTYIbHOTO, KyJIbTYPHOTO M TYXOBHOTO Pa3BUTHS
ONPEAECICHHOW MPOCIOWKA M TPYNmnbl MojoAeku. Ha ceromHsmHuii [eHb HE
CYILIECTBYET OJIHO3HAYHOTO OTBETA HA BOMPOC 00 WCIOJIB30BAHMM CJICHTa B
PA3MUYHBIX CTUIISAX peuu. Bce 310 00bICHIET HEOOXOAMMOCTh UCCIEAOBATH CICHT
KOMIUJIEKCHO, HA MATepuaIax HECKOJbKHUX SI3bIKOB, B YACTHOCTH, AHTJIUKUCKOTO U
PYCCKOTO JJi TOBBIIICHUSI YPOBHSI BIIAJICHUS SI3BIKOM, PA3BUTHUSA KYJbTYpHI.
Henw3s 3a0b1BaTh M TO, YTO cOYETAsT B ceOe APKYIO HAIMOHATbHO—SI3BIKOBYIO U
COIMATIBHYIO CleM(pUKy, OYEHb YacTO UCIOJb3YETCS B MPOU3BEICHUIX

XYJI0KECTBEHHOM JIUTEPATYPHI JIJIs1 CO3AAHUS KOJIOPUTA U OOPA3HOCTH MEPCOHAXKA.



SABNSASCH HEOTHEMIIEMOM YACTHIO SI3bIKA U, COOTBETCTBEHHO, PEYH, CJIEHT
npeacTaBiser coboil  oauH W3 Haubosiee  MPOOJEMATUYHBIX  ACHEKTOB
JIEKCUKOJIOTHH.

Hean padoTsl — HA OCHOBE onucaHUs (YHKIMOHAIBHBIX, MPArMATHYECKUX,
XYJI0KECTBEHHBIX U CMBICJIOBBIX 3JIEMEHTOB CHH)KCHHOU JIEKCUKH B AHTIIMHCKOM U
PYCCKOM SI3BIKAX HAWTH XapakTepHBIE CIOCOOBI TEpenayud SKBHUBAICHTHBIX
JIEKCUYECKHUX AJIEMEHTOB B IIEPEBOJE CIICHTA.

1eNb PAOOTHI JUKTYET CIEIYIOIINE 38184l UCCIETOBAHU:

1) u3yuuTh poJib Ci€HTa B JIEKCUKOHE AHTJIMUCKOTO M PYCCKOrO SI3BIKOB,
COCTaBUThH pabouee ONpeeICHUE MOHATHS «CIEHT» M JaTh KIACCU(MUKAIUIO €Tr0o
OCHOBHBIX BUJIOB,;

2) MPOAHATM3UPOBATh (HYHKITHOHAIBHYIO CICIU(PUKY CJCHTA M BBIIBUTH €€
pOJIb B XyJIOKECTBEHHOM TEKCTE;

3) OCYIIECTBUTh AHAIN3 XAPAKTEPHBIX CIy4acB SKBHBAICHTHOW Iepeaauun
CJIEHTA B AHIJIO—PYCCKOM IE€PEBOJIC HA MPUMEPAX, MOIYYEHHBIX U3 COBPEMEHHOM
AHIJIOA3BIYHON XYJA0KECTBEHHOU ITPO3BI.

O0DBeKTOM JTAHHOT'O UCCIIEIOBAHUS SIBIISIETCS CIEHT aHTJINHICKOTO S3BIKA.

IIpenmeTom wucCclenOBAHUSA SBISAETCS HCIOJIB30BAHUE CIIEHTA TEKCTaX
XYyI0’)KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUN (OPUTHUHAT U TIEPEBO/).

B xozme wccnenoBaHus HMCHOJIB30BAIMCH METOAbl  CEMAHTHUYECKOTO,
MOP(OJIOTUYECKOr0, KOHTEKCTHOIO M CIOBOOOPA30BATEIBHOIO aHAIN3d, METOJ
COTIOCTABUTENILHOTO OMHUCAHMS, 8 TAKXKE MPUMEHSUIACh Mpoleaypa JEKCUYECKUX
tpanchopmarmii. COop QakTHyeckoro Marepuana OCYHIECTBISIICS METOJA0M
CIUIOLIHOW BBIOOpPKH M3 XyAoxkecTBeHHOW suteparypbl XX Beka (bepmkecc A.
«3aBognHoit anenbcun», Jloypenc JI. I'.Jlro6oBauk «Jlemu Yarrepneit», Kuzu K.
«ITonér nan rue3nom kykymkuy», Conunmkep . Jbx. «Hang nponacteio Bo pxu»),
CJIOBApEN aHTJIMMCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB (OOIIMX U CHeUAIbHBIX). Takxke miis
MPUBJICYCHHUS] K HCCIEAOBAHUIO 0o0Jiee COBPEMEHHBIX HCTOYHHKOB, HAMU OBbLIA
MIPOAHATM3UPOBAHBI HEKOTOPHIE AIIEKTPOHHBIE OJIOTH.

Crpykrypa padoTbl omnpenensercss Ueabl0 M 3aJadyaMu UCCIEeIOBaHMS.
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PaGora cocroutr m3 BBeaenwms, 2 r1i1aB, 3aKIIOYEHUS, CIHCKA KMCIOJIb30BAHHOM
JUTEpaTypbl, CIOUCKA HCIOJIb30BAHHBIX  CJIOBApeil, CIHCKAa HCTOYHUKOB
(dakTHYeCKOro MaTepuia.

Bo Baemenum omnpenensieTcss BbIOOp TEMbl M O0BEKTa HCCIEAOBaHUS,
00OCHOBBIBACTCSl AKTYaJIbHOCTh PalOThI, YKa3bIBAIOTCS LEb, 3aJaud, OOBEKT
UCCIICIOBAHUSI, JACTCSl XapaKTepUCTHKAa METOJIMKU HCCIIEIOBAHUS, YKa3bIBACTCA
CTPYKTypa paboThI.

B rnaBe 1 mnpoBoguTcs Kputuueckuid 0030p JAUTEpaTypbl MO TEME
UCCIICIOBAHUS,  YTOYHSIETCS  OMNPENEJIECHUE  CJIEHra,  KOHKPETU3UPYIOTCS
XapaKTEPUCTHUKA CJIEHTa, €r0 TUIIBl U UICTOYHUKH.

B ranase II paccmarpuBaroTcsi ciiydaud yHOTpeOJEHHUsS CIEHTM3MOB B
XYJO)KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUSAX, a TaKXkKe aHAIU3UPYIOTCS OCOOCHHOCTH
MEPEBO/IA CJIECHTU3MOB C aHTJIMMCKOIO SI3bIKa HA PYCCKUM.

B 3akiiouennu npuBoASTCS PE3yIbTaThl UCCIAEIOBAHUS B BUJIC BHIBOJIOB.

B Chnmcke MCmosib30BaHHOM JTUTEPATYPbl CUCTEMATU3UPYIOTCS HAy4YHbIE

HCTOYHHKH, CBA3aHHBIC C HpO6HeMaTHKOI>'I JAaHHOI'O UCCIICAOBAaHMA.



I'masal. O0mas Teopus ciaeHra

1.1. KoHuenuuu cjieHra B COBpeMeHHOMH JUHIBUCTHKE

Kak u3BeCTHO, BCA JIEKCHKA TOIO MJIM MHOTO SI3bIKA TPAJAMLIMOHHO JEJIUTCS HA
HEJIUTEPATYPHYIO (CHWKEHHYIO) M JUTEpATypHYyl0. B HenurepaTrypHOH JIEKCHKE

BBIICJISIFOT CJICTYIOIIUE TPYIIBI CJIOB:
1)IpocTopeUHbIC CJI0BA U BHIPKEHUS,
2) TUATEKTU3MBI;
3) ci0Ba U3 COLMAIBHBIX TUAJIEKTOB;
a) )KaproOHU3MBbI;
0) npodheCcCHOHATU3MBI;
B) CIICHTH3MBI;
T') BYJIbIapu3Mbl U OOCIICHU3MBI.
K nureparypHo# neKCHKE OTHOCATCA:
1. HeTpasibHAS (MEXKCTUIIEBAS ) JICKCUKA,
2. pa3roBOPHBIE CJIOBA, HE HECYIIHUE SPKOU CTUITUCTUYECKON OKPACKH;
3. KHUXKHBIE CJIOBA,;
4. HAyYHAS ¥ TCXHUYECKAS TCPMHUHOJIOTHSI.

OmHuM W3 aBTOPUTETHEHUIIMX HCCIEA0BATEICH B OOJACTH CICHTA CUUTACTCS

[TapTpumK, KOTOPBIM ONPEAECIUI CIEHI KAK HEYCTOMYMBO IPUCYTCTBYIOIIYIO B



pa3roBOpHON cepe COBOKYMHOCTb JIEKCEM, OTPAXKAIONIMX OOIIECTBEHHOE
CO3HAHME JIIOACH, TMPUHALICKANUX K ONPEACICHHON COUHIBHOW WU
npodeccuonansuoit  cpeae  ([laptpumx, 1998:124). Ilpm »>TOM  CieHr
paccMarpuBaeTcs Kak CO3HATENbHOE, MpeHAMEPEHHOE YIIOTPeOIeHUE AIEMEHTOB
OOLIEIUTEPATYPHOTO CJIOBAPS B PA3rOBOPHOM pEUM B YUCTO CTHIMCTUYECKUX
nessax. TakuMu 1emsiMu MOTYT OBITh: co3nanue 3(h(exTa HOBU3HBI, HEOOBIYHOCTH;
nepenaya OMpeAeIeHHOTO HACTPOCHUS TOBOPSLIErO; MPUIAAHUE BBICKA3BIBAHUIO
KOHKPETHOCTH, *UBOCTH, DKCIPECCUBHOCTH, TOYHOCTH, OOPA3HOCTH, KPATKOCTH;
a TaKKe K30eraHue IITAMIIOB, KJIMUIIE. DTO JOCTUTAETCS, M0 MHEHHIO aBTOPA,
WCIIOJIb30BAHUEM TAKHX CTHUJIMCTHYECKUX CPEJCTB, KaKk MmeTadopa, METOHUMUS,
cuHeK0xa, JmToTd, 3Bhemmsm (Kyapssues, Kypomarkun,2003:250). Dtoit xe
TOYKU 3peHusi mnpujepxuBaercs u M.M. MakoBckuil. & Takke OOJIBIIMHCTBO
uccienosarene noMumo M.M. MakoBCKOTO U psll Ipyrux uccienosareneu. B ux
gucite JIx. XoTTeH, KOTOpBIA ompeaenwn cieHr kak “the language of street
humour, of fast, high and low life”; ®aynep nassan cienr “the diction that results
from playing with words and renaming things”; Ix.b. Kurtpumk u [Ix.b. ['punoy
OCTPOYMHO HA3BAJIU CJIEHT «SI3bIKOM-OPOSITOM», KOTOPBI OPOJAUT B OKPECTHOCTAX
JUTEPATYPHOU PEYM M TMOCTOSHHO CTApaeTcsl MPOOUTHhCS B CAMOE HW3BICKAHHOE
obmectBo. I'.b. AHTpyIIuMHA MOJAraeT, 4TO CJEHT, SBISSICH PA3ZHOBUIHOCTHIO
MeTadopsl, MPEACTABIIET COOOW JIEKCUKO-CEMAHTHUECKHE, KOTOPhIC 3a4acTyIO
nepeanT IOMOPUCTHYECKUI cMbIci. Ha mpucyTCcTBHE 371IeMEHTA IOMOpa B CIEHTe
ykaszpiBaeT @pus. JIx. Hocek, B CBOWO oyepenp, OTMEYAET BAPUATUBHOCT,
SPKOCTh M IMIUPOKYIO MOMyJIIpHOCTH ciieHra. “slang is very variable vocabulary and
phraseology of colloquial speech and has ... vogue and burlesque character...”. Ha
IOMOPUCTHYECKUN Xapaktep ciieHra ykaspiBaeT u M. CkpeOHeB: «CieHr — 3To
COBOKYITHOCTH OOIIETIOHSATHBIX U OOIICYMOTPEOUTETHHBIX CJIOB M BBIPAKEHUUN
IOMOPUCTHYECKOTO XapaKTepad — CO3HATEIbHO UCIOJIb3yeMbIX 3aMEHUTeNIen

OOBIYHBIX JTUTEPATYPHBIX CJI0BY» (IUT. Mo Hukymuua 1987:15).



Hcxond U3 CKA3aHHOIO BBIIIE, MOXHO BBIICIUTH CIEAYIOIIME BAKHEWUIINE
XApaKTEpPUCTUKU CIIEHTd: OH OTHOCUTCA K cdepe pasroBOPHON peyu; CIEHT
MPEACTABIISIET COOOM KPACOYHOE SIBICHHE C MMO3UTUBHBIMH XAPAKTEPUCTUKAMH.

N3BecTHbIi yuénbiii Cmupaunkuit AW onpenenuiiv clieHr KaKk pa3roBOPHBIN
i  GaMUIBSAPHBIA CTWIb pPEYd B OINPEACICHHONW CHEeNHAIbHON 00sacTu
(CvmupHutkmif, 1956:316). Tem He MeHee OOJBIIMHCTBO HCCIICIOBATEICH IO/
TEPMHUHOM «CJIEHI» BCE-TAKU MOAPA3YMEBAIOT CKOPEE HE CTUJIb, & JIEKCUYECKHI
mact unu cnoit. Tak, Hanpumep Apnonsa WU.B. nonaraer, 4To ciaeHrom cieayer
CUHMTATh CYry0O pa3roBOpPHBIE CJIOBA C IIyTOYHO—3MOLMOHAIBHON MU TpyOOBATON
okpackoii (ApHobi,1959:318). T.A. ConoBbEBa TAKXKE PACCMATPUBACT CIICHT KAK
HauOoJiee TIOJBMKHBIA pA3TOBOPHOM peuYd AHIJIMKACKOTO S3bIKA, KOTOPBIU
BKJIIOYAET B ce0s CJIOBA M BBIPAKEHMs, KOTOpbIE HCIIONIB3YIOTCA B Ooiiee
KOHKPETHBIX 3HAYEHHUSX Onarojgapss NpuoOpeTaeMoil HMHU SMOIUMOHATHHON
okpacke. IIpu 3TOM, KAk OTMEYaeT MCCIEN0BATEIb, UCTOYHHUKOM CIEHId MOTYT
ObITh KaK 3aMMCTBOBAHUS W3 JPYTHX TPYNI AHTIUHCKOIO SI3bIKA WU U3 JPYTUX
A3BIKOB, TAK U CJIOBA, BHOBb CO3J@HHBIE MO CIOBOOOPA30BATEIBHBIM MOJIEISIM,
CYIICCTBYIOIIUM B aHTIIUHCKOM si3bike (ConoBneBa,1961:117-12)].

B Hamem uccnenoBaHuM Mbl OyleM OMUPATHCS HA OMPEIEICHUS CIICHTa,
nanaeie ConoBreBor T.A., Makosckum M.M., Bumromanom B.I'. B cnenre, mo ux
MHEHUIO, ITMPOKO UCHOJIB3YIOTCS OHOMATONEs (3BYKONOIpaKaHKE), IPEBpaLICHUE
UMEH COOCTBEHHBIX B HAPULIATENIbHBIE, CIOBOCIOKEHUE, 3aUMCTBOBAHUA,
COKpALIEHNE COCTABA CJIOBA, HAPOJIHAS ITUMOJIOTHS, AHAUIOTHYECKOE PACILIUPEHNE
3HAUEHHUS, €Ile€ OKKA3MOHAIM3MbI, HOBOOOPA30BAHUS, CJIOBA, 3aMMCTBOBAHHBIC
U3 )KaproHa (BOPOBCKOr0, CTYJIEHUECKOTO H T.M.). K BUIUMBIM OCOOEHHOCTSIM
CIICHFa OTHOCATCA  TAKXKE IIMPOKOE  HCIIOJIb3YyEMBIE CBOEOOpa3HbIE
«BCTIOMOTATEbHBIC» TIATONBI (TUTIA <«JIATh», «CAENaTh», «OpaTh», «IEP>KaATHY
u ap). O6paruBIIMCh K CTaThe, MOCBSLIEHHOW ciieHry B bonbmom Okcdopackom
CJIOBApE AHIJIMKWCKOTO SI3bIKA, Mbl YCTAHOBWJIM, YTO IOJ CJIEHIOM MOHHMAIOT
Pa3rOBOPHBIN S3bIK, KOTOPBIA CTOUT HUXKE CTAHJIAPTA peYr 0Opa30BAHHBIX JIOACH

Y COCTOUT MPEUMYIIECTBEHHO W3 HOBBIX CIJIOB, JUOO M3 00LIEyNOTPEOUTENBHON



JICKCUKH, YMOTPEOIIeMON B CIEIUATBHBIX 3HAYCHHSIX WJIM K€ HCIOJb3yeMOn
IpYyNnon Jui, NPUHAAJIEKAINMX K HU3MIUM CIOSIM OOIIecTBa U MOJIb3YIOIMIHUXCS
nypHoii perryranueit (The Oxford dictionary of slang,1988:474).

C naHHBIM ONpENENICHHEM MEPEKIUKAETCS OMNPEACIICHUE CIIEHra, KOTOPOe
JIA1 U3BECTHBIE COBETCKUM CHEHHAIUCT B oOnacTu aHrauctuku B.A. XomsKoB.
[Ton ciieHrom oH MOHUMAET 0COOBIN MepuepHITHBIN JIEKCHUECKU TI1ACT, KOTOPBIE
JICKUT BHE MPEJIETIOB JIUTEPATYPHON pa3rOBOPHOM pedH M BKIIOYAET B ceOs Kak
cioit  cnenupuueckord JIEKCUKH U (ppazeosornn mpodecCHOHATBHBIX TOBOPOB,
COLMAIBHBIX JKAPrOHOB H APro MPECTYNHOTO MHUPA, TAK M CJIOW MIHPOKO
pacpocTpaHeHHON U OOIIEMOHSATHON 3IMOIMOHATBHO—AKCIIPECCUBHON JIEKCUKH
U ppazeosiorun HenureparypHoit peun (Makosckuit,2005:164). 1 xots cieHr, 1mo
MHEHUIO aBTOPA, OTIMYAETCS OTHOCUTEIBHOW YCTOMYMBOCTBIO B ONPEACIEHHBIN
IIEPUOJI, OH BECbMA HEOJHOPOJEH [0 CBOEMY I'€HETUYECKOMY COCTABY U CTEIICHU
NPUOIVOKEHUS. K TUTEPATYPHOMY sI3bIKYy. CIIEHT TaK)Ke MMEET SIPKO BBIPAKEHHBIN
SMOLIMOHATIBHO—3KCIIPECCUBHBIA OLEHOYHBIA XApaAKTEp, MPEACTABILIIOIINN 4aCTO
MPOTECT-HACMEIIKY MPOTUB COLMUAIBHBIX, ITHYECKUX, ICTETUUECKUX, S3BIKOBBIX
U IpyTux ycioBHocTel u aBropureroB (Komuccapos,1990:250).

B coBpeMEHHON CTUIMCTHKE W JIMHIBUCTHUKE CHUKCHHAS JIEKCHUKA YXKE HE
CUUTAETCS BPEIHBIM SABJICHHUEM, BYJIbIAPU3UPYIOIINM YCTHYIO PE€UYb U JIUTEPATYPY.
Panee wncnonp30BaHKME CIEHra B MHCBMEHHOM M YCTHOM pPEYHA CUUTAIOCH IO
OOJIBIIIOMY CYETy HEIOMYyCTUMO, HO CeHYac CHIDKCHHAs JIEKCUKA CUYUTAETCs
€CTECTBEHHOM M HEOTHEMJIEMOM YACTBIO SI3IKOBOW CUCTEMbI. CJIEHT B HACTOSIIIEE
BpeMsl paccMaTpuBaeTCS KaK OCOOBI Cpe3 PeueBOil KyJIbTYphl JIOOOTO HAPO/A,
OXBATHIBAIOIIHNI pa3HbIE BO3PACTHBIC U COLIUAIBHBIEC CJIOU OOIIECTRA.

brnaronapss pasHooOpazuio cieHra W KAProHA MOXKHO TPOCIECAUTH
OCOOCHHOCTH PEYCBOM KU3HU KOJUICKTHBA, CO3JABIICTO €ro. JJIEMEHTHl peuH,
BMECTE€ C DJIEMEHTAMU NPOCTOPEYMSI CEHYac IOBCEMECTHO HCIOIB3YIOTCS B
knHopribmax, CMU u xynmoxkecTBeHHOU nuTeparype. SBIssICh BecbMa SIPKO
BBIPKEHHBIM 3JIEMEHTOM, CJEHI TAKXKE€ MOXET B HEOOJBIIIOM KOJIUYECTBE

NPUCYTCTBOBATL B IIOO3MHM M TIPO3€, 4YTO IO3BOJIIECT BBIBECTH €ro U3



OTPAHUYEHHOTO M OJHOOOPA3HOr0 UCIOJb30BAHUS B 0OOJiee AKTHUBHBIM CIOU
JIEKCUKU. XOTS €CJIM TOBOPUTH 00 OTHOIIEHUU K HCIIOJIb30BAHUIO CJICHTOBOM B
JUTEPATYPE W PEYH, OHO HM3MEHSJIOCh HA MPOTSHKEHUU BCEr0 BPEMEHU KAaK B
AHIJIOA3BIYHOM, TAK M B PYCCKOHN cpene. PaHplie OTHOLIEHHE K 3TOMY ILIACTY
JEKCUKU ObUIO Ccyry0O HEraTUBHBIM CpEIU PYCCKUX JIMHTBUCTOB. Tak,
A.B. KanmuavH B cBoell kHHre «JIekcuka pyccKoro si3bIka» 3aSIBISIET CIEIyIOIIee:
«I'py00BATO—3KCIPECCUBHBIE CIIOBA, KOHEYHO, HE SIBIISIIOTCS YKPAIICHHEM DPEUu.
OHU 3aMETHO HUKE IO CTUJII0, YEM CJIOBA PA3TOBOPHOM JeKkcuKU. Yale Bcero oHu
3By4dT B pEYM HEJOCTATOYHO KYJIBTYPHBIX JIIOAEW... . Haceimas cBow peub
MOJOOHBIMU CJIOBAMHU (OTHOCSIIIUMUCS K CHUKEHHOW CTUIIMCTUYECKHU JIEKCHKE),
Mbl JenaeM €€ rpy0oil, pa3Bs3HOW, HEKYyJIbTypHOH. Benp BcE-Taku 3TO He
nuteparypHas Jiekcuka» (Kamuan,1971:231). Tem He MeHee, 38 TOCIeIHES BpEMsI
OTHOIIEHUE K CIICHTY U3MEHWJIOCh. MHOTO aHTJIOS3BIUHBIX (8 Tenepb U PYCCKHUX)
JMHTBUCTOB CKIIOHHBI PACCMATPUBATH CHIKEHHYIO JIEKCUKY M IPOCTOPEYHE
CKOpee KaK IpeIHAMEPEHHOE HCIIOIb30BAHUE 3JIEMEHTOB OOIEIUTEPATYPHOU, a
TaKKe HEJIUTEPATYPHOU JIEKCUKH B TIEPBYIO OYEPE/Ib B CTUITUCTUYECKUX LIEIISIX .
[TosiBNAOTCST HOBBIE CJIOBA MJII HAMMEHOBAHHWS HOBBIX ABJICHHU. B TO ke
BpEMs TIOSIBJISIETCS] XapAKTEPHAsS IJIs1 pa3TOBOPHBIX BBIPAKEHUU OOpaTHAS MOPAIb,
OYHT IPOTUB YCJIOBHOCTH, U JOXOIAIIASA O MAHHUKH, YTO OpOCAET BBI3OB CKYKE
«MpaBWILHOWY XKU3HU. OUYEBUIAHBIM SIBIIACTCS TAKXKE M 4YeJoBeUeCKui (akTop B
IpoLIECCe CO3JAHUS CIECHIOBOM JIEKCUKH, & UMEHHO CTPEMJICHUE YNPOCTUTH PEUb,
a 3a4acTyr0 W MPUIATh HETaTUBHBIA OTTEHOK OOIICHPUHSATHIM MOJIOKUTEIbHBIM
HEeHHOCTSIM. [loka3piBass TEMHBIE CTOPOHBI YEJIOBEKA CIEHI MOXET YHUXATh
yenoBekd. OcoOeHHO >KAproHHble MeTadopbl HACKBO3b MPONUTAHBI HWPOHUEM,
KOTOpasi TpeacTaBiser co0OW He TPOCTO 3AMMTHBIA pediekc, a crnocod
OCMBICTICHUSI JIEUCTBUTEILHOCTU. B cHuxeHHOW wmertadope, B OTIHYHAE OT
OOLIESA3bIKOBOM, CYIIECTBYET IOCIEAOBATENIbHAS YCTAHOBKA HA COIMOCTABICHUE
HecornocTaBuMoro. Tak, B CIEHre MOKET OBITh CKPBITO MPOTHUBOMNOCTABICHHE

A3BIKOBBIM CTAHAAPTAM, PEYEBOMY Y3YCY, STUUECKUM M ICTETUYECKUM HOpPMaM,
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joruke. J[aHHOe 0OCTOATENBCTBO U ONMPEACISET KTPYAHYIO KU3HBY OMPEIEICHHBIX
3JIEMEHTOB CHUKEHHOM JIEKCUKU, OCOOCHHO CJIEHTOBBIX U )KAPTOHHBIX CJIOB.

CHI)XEHHAsT JIEKCMKA BMECT€ C JIPYTUMH SI3BIKOBBIMH  CpPEICTBAMHU
BBIMIOJHAIOT LEIAbIA  psAJ  JOMNOJHUTEIbHBIX (YHKUIUH: ICHXOJOTHYECKHX,
KpEaTUBHBIX, COLMAIBHBIX M HOMHUHATHBHBIX. [lcuxonormueckas QyHKuus
OCHOBAHA HA CHJIE €€ SMOLHMOHAIBHOTO BO3ACHCTBUS-IIIOKUPOBATH BO3IECHCTBUEM
CHIKEHHOTo 0o0pa3a. HeonHo3Haunas ¢yHKIus — kpeatuBHas. OOpaiieHye K Hel,
0cOOCHHO B MeTadopuueckoM acrmekre, — 0ojee AOCTYMHOE U MPUMEHHMOE
CpPEICTBO  OTCTpaHEHHs oO0pa3a CjoBa: HE3AypATHOTO  CAMOBBIPAKEHUS
TOBOPSIILIETO, KOTOPO€ MOXET BBINOJHATh (PYHKIMIO PEUEBOM penakcauuud U
NICUXOJIOTUYECKON paspsaku. Jlamexko He Bcerga screTmdyeckuid 3¢ (eKT Takou
JIEKCUKU U MeTadop, BXOJAIIMX B €€ COCTaB, ABJIAETCS CIy4alHbIM, HE 331aHHBIM,
0COOCHHO Korja 0oOpazHas PEHOMUHAIMS IMEPECHIMBAET BHYTPUKOPIIOPATUBHOE
UCIIOJIB30BAHUE U CTAHOBUTCS (PakToM mHTepcieHra. B takom ciyuyae meradopa
WJIH CJIOBO CTAHOBUTCS CLIOCOOOM OKpaca AeHCTBUTEIBHOCTH.

CounanpHass (QyHKUMS TNPOSBIAETCS B TIPYNIOBOM, 3HAKOBOW PpOJIH:
rOBOpALIMK TAKUM 00pa3oM 3asBIs€T O MPUYACTHOCTH K ONPEAEIEHHOU
COLMAIBHON TPYNIUPOBKE U MPOTUBOMOCTABIsAET cebst ApyruM. HomuHaTtuBHAs
(GyHKUHST 3JIEMEHTOB CHHUYKEHHOM JIEKCUKH TPOSBISIETCS B BO3MOMKHOCTH C HUX
NOMOIIBIO  J@BAaThb  HECTAHJAPTHBIE  HA3BAHMS  BHYTPUKOPIOPATHBHBIM
CHEUATbHBIM IMOHATUSM.

B Hacrosimiee BpeMs JIMHTBUCTBI  OCO3HABAS IMOTPEOHOCTH TOYHOM
KJIACCU(PUKALMU ATO IUIACTA SA3bIKA, MPEANPUHUMAIOT AKTUBHBIC MOMBITKU
KJIACCU(DHUKALMH, BbIAEISAS MHOXKECTBO MOIPA3PSAI0B CICHTA.

OcranoBuMcs monpoOHEe HA PACCMOTPEHUM CIEHra Kak 0co0oi

Pa3HOBHUIHOCTH COLIUAJIBHOI'O AUAICKTA.

1.2. CaeHr Kak pa3HOBHJIHOCTH COLMATBHOTO THATEKTa
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OdeHp 4acTO CIEHr PACCMATPHUBAIOT B KOHTEKCTE COLUAIBHOIO JAUAIEKTA.
Kak n3BecTHO, MOJ IUATIEKTOM IMTOHUMAIOT BPEMEHHYIO, TEPPUTOPHUAIBHYIO WIIN
COLIMAIBHYIO PA3HOBUAHOCTH $I3bIKA, HCIOJb3YEMYIO OIPAHUYEHHBIM YHCIIOM
JIOAENM M OTVIMYAIOUIYIOCS IO CBOEMY CTPOEHHUIO ((OHETHKOW, IpaMMATUKOM,
JEKCEMHBIM COCTABOM M CEMAHTUKOH) OT S3BIKOBOI'O CTAHAAPTA, KOTOPBIN
SBIISIETCSL COIMAIBHO HAMOOJIEe BECOMBIM AHAIEKTOM. SI3BIKOBOM CTAHAAPT HpU
TOM pPACCMATPUBAETCS KAK OOpA3LOBBIM, HOPMAIM3OBAHHBIA S3BIK, HOPMBI
KOTOPOTO MPU3HAIOTCS MPABMIIBHBIME, 00111€0053aTeIbHBIMU. SI3BIKOBOM CTAHIAPT,
KAaK MPAaBWIO, MPOTUBOMNOCTABIIETCS OUATIEKTAM M MPOCTOpeuuto. B oTimuue ot
CTaHJAPTA JIFOOOM TUATIEKT CO3JAETCS M UCMOIb3YETCS B TOM HJIM UHOM S13bIKOBOM
kojuiektuBe.  A.Jl. [lIBeiiiep paccMarpuBaeT  S3bIKOBOM  KOJUIEKTUB KAk
COBOKYIIHOCTh  COLMAIBHO  B3AUMOJECHCTBYIOIIMX  HWHAMBHUAOB,  KOTOpBIE
OOHAPYKMBAIOT OIPENEICHHOE €IWHCTBO S3BIKOBBIX IPU3HAKOB, a pPEUYEBOM
KOJUIEKTUB — KAK KOJUIEKTUB, OTJIMYAIOIIMKCA OT JAPYTUX HE HWHBEHTApEM
A3BIKOBBIX €JIMHUI], d UX YHNOTpeOJieHneM B pedd. AHAIOTMYHBIM 00pa3oM IMoj
pedeBoil OOUTHOCTBIO CJIEAYET MOHUMATh TPYNIHMPOBKY WHIHUBHIOB, OCHOBAHHYIO
HA OOIIHOCTH KaKOro- JIMOO COLMAIBHOIO WIIM COLMATBHO—AEMOrpaduyecKoro
OpU3HAKA U OOHAPYKUBAIOLIYIO €IMHBIN KOMIUIEKC PEYEBBIX 38KOHOMEPHOCTEM,
T.e. 3aKOHOMEPHOCTEH WCIOJIb30BAHUS SI3bIKA, TOJ S3BIKOBOM OOIIHOCTBIO —
CXOJHYIO TpPYIIHUPOBKY, OOHAPYKUBAIOIIYI0 €IUHBIM KOMIUIEKC SI3bIKOBBIX
MPU3HAKOB — OOLIMI MHBEHTAPD SI3bIKOBBIX €IMHMII, OOUIYIO S3bIKOBYIO CUCTEMY U
T.I1.

CouunanpHple TUATIEKTHI, NI BAPHAHTAMM S3BIKA, KOTOPBIMH IOJIB3YETCS Ta
WJIM MHAS COLIMATbHAS OOIIHOCTD WJIM TPYNNa JIOACH BKIIOUAIOT B CEOsI LIENbIN Pl
IEHETUYECKH, (PYHKIMOHAIBHO M CTPYKTYpPHO pa3Iu4HbIX sABJIeHUH. Tak,
VCCJIEI0OBATENN BBIACIISIOT:

1) npodeccroHabHbIE TUATEKTHI—pPa3HOBUIHOCTD COIMAIBHOTO AUATEKTA,
KOTOpast 00beAMHSCT JTIOJCH OJHON IPO(ECCHr UK OJHOTO POJIA 3aHATHH;

2) KaproHbl (apro)—mauaeKThl, KOTOPbIE COCTOST U3 Oojiee WM MEHee

IIPOU3BOJIBHO BBI6I/Ipa€MBIX, BUIOU3MCHSICMBIX U COYCTACMBIX DJICMCHTOB OJIHOIO
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WM HECKOJIbKUX €CTECTBEHHBIX S3BIKOB W TMPUMEHSIOTCS (OOBIYHO B YCTHOM
OOIIIEHUH) OTIEIHbHON COLMAILHON TPYNION C IIENbI0 S3BIKOBOTO 000COOJIEHMUS,
OTZICJICHUS OT OCTIHHOW YACTU AAHHOM SI3bIKOBOM OOIIIHOCTH, MHOT/IA B KAYECTBE
TAWHBIX SA3BIKOB, HAIPUMEP; BOPOBCKOW KAPTOH. Y3KOHANPABIEHHBIA XapakKTep
KAPTOHA MOKET OBITH MMOKA3aH HA MPUMEPE JIEKCUKH, UCTIOJIB3YEMON B HEKOTOPBIX
y4eOHBIX yupexaeHusX. [Ipu 3ToMm, HyKHO YYUTBHIBATh, YTO 38 MpPEACIaMu ITUX
3aBEJICHUN JAHHAS JIEKCUKA TUOO BOBCE HE MCHOJIb3YyeTCd, JINOO ynoTpeoisieTcs B
npyrom 3Hauenun: B Westminster School: beggar-caxap, bully cBucarommii pykas
xanara, blick-msa, bag-momnoko.

be3ycnoBHO, S3bIK BO BCEX CBOUX PA3HOBUIHOCTSAX W MPOSIBICHUAX
MPEACTAET KAK Cyry0o coluaibHoe sBieHue. bbuio Obl HEBEpHBIM MOJIAraTh, YTO
OCHOBHBIE perynupyiomnme (HakTopbl CYHIECTBOBAHUS U PA3BUTHS SI3bIKA HOCST
TOJIbKO «BHYTPHUA3BIKOBOM XapakTep» WIM YTO S3BIK SBIAET COOOM HEKYIO
«CAMOPETYJIUPYIOIIYIOCS ~ CHUCTEMY», & COUHMAIbHBIE (AKTOPBI — TOJBKO
«mepudepuiinpie BAUSHUS». YenoBek W ero sA3blIKk — HepacTopkumbl. Kak
ykaszbiBaeT mpod. P.A. byaaros, «o0miecTBeHHAs! NpUpoa S3bIKA ONPEIEsIeT He
TOJIBKO YCJIOBHSI €ro OBITOBAHHMS, HO M BCE €ro (PyHKUUH, OCOOCHHOCTU €ro
JIEKCHKH 1 (Pa3eosIoruu, rpaMMaTHKU ¥ cTUiucTrkr» ( byaaros,1996:536);

3) cienr. Cpeaun COUMATIbHBIX JTUATIEKTOB B AHTJIMMCKOM SI3bIKE COBEPIIEHHO
ocoboe Mecto 3aHumaer cieHr. [log 5To mMoOHATHE YACTO MOABOMAST CaMbIE
Pa3ZHOOOpA3HbIC SIBIICHUS CTHJIMCTUYECKOTO U JIEKCUUECKOTO TuiaHa. B otinuuue ot
KOJUTOKBUQIM3MOB, TAK HA3bIBAEMBIX pA3TOBOPHBIX CJIOB, XAPAKTEPU3YEMBIX
CIIOHTAHHOCTBIO YIOTPEOJICHUS U UCUE3HOBEHHMSI, CIICHTOBAs JIEKCUKA OTJIMYAETCS
UCTOPUYECKOM  OOYCJIOBIIEHHOCTBIO M TaK  HA3bIBAEMOU OombLIeiH
«KOHCEPBATHUBHOCTBIOM. Cnenuduka CJIeHTa 1o CPABHEHUIO Cc
npodeccuoHaTM3MaMi U KAPTOHU3MAMHU COCTOUT B CIIEIYIONIEM: B OTJIUYHE OT
CHUCTEMBbI CJICHTa, OOIIeH JJIsl peyd BCEX HOCUTENEH s3bIKA, HE3aBUCUMO OT MX
MPUHAIICKHOCTH K TEM WM HWHBIM NPOPECCHOHATHHBIM WM COIHAIbHBIM
IPYIIHUPOBKAM, MTPOGHECCUOHATM3MBI U KAPTOHU3MBI MPECTABIISIIOT COOO0M BCEro

JUIIb JIEKCUYECKUE pa3psiibl C Y3KOM cdepoil ucnonb3zoBaHusa. Kpome Toro, B
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MMPOTHUBOMOJIO)KHOCTh ~ CJIEHTOBBIM  CJIOBAM,  OTPAXAOIIMM, KAK IPABUIIO,
JTUATICKTHYIO JIEKCHKY, MPOQPECCHOHAIbHBIE CIOBA U KAPTOHU3MBI OTIUYAIOTCA
KpalHEW MOJBMKHOCTBIO CBOEr0 3HAUEHUS M COCTABA: OJIHM U TE KE CJIOBA B
38BUCUMOCTH OT XapakTepa >KaproHa Wik MNPOPECCHOHAIBHOTO HApPEYHs] MOTYT
BBICTYIIATh B KAueCTBE PA3JIMYHBIX TEPMHUHOB, HWMEIOIIUX COOTBETCTBEHHO
pasznuyHbie 3HAUYCeHUS. Kak yke ObITO CKA3aHO BBINIE, MBI OTHOCHM CIICHT K CJIOIO
Pa3roBOPHOM JIEKCUKHU $3bIKA, &, KAK M3BECTHO, OJHOM M3 HAmOoJee SPKUX YepT
pPa3rOBOPHOM pPEYM B LEIOM SBJSIETCS €€ NPUHAMICKHOCTh K PA3IUYHBIM
TUAJIEKTaM ATOM Wi Apyrol mectHocTu. ClieIoBATENbHO, MOSABISETCS BEChMa
3aKOHOMEPHBIN BOMPOC 00 OTIMYUE CIEHTa OT TaK HA3BIBAEMBIX «TUATICKTU3MOBY.
Makosckuit M.M. mnpemyaraer mo 3ToMy MOBOAY CIEAYIONYI0 (HOPMYITHUPOBKY:
CHUCTEMHOE E€IMHCTBO BCEX CTPYKTYPHBIX 3BEHBEB CJICHI'd, OTCYTCTBUE ITOJIHOIO
COBIQJICHUS €r0 CJIOBAPHOIO COCTABA C JIEKCUKOW COBPEMEHHBIX JIUAIIEKTOB,
O0OBbEIMHEHUE B CIIEHIe CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH IeJOoro psijaa AUAICKTOB,
OTCYTCTBHE B CJIEHI'€ MHOTMX I'pPAMMATHYECKUX U (POHETUYECKUX YEPT TUATICKTOB,
IMPOTA MPUMEHEHUS CIICHTd — BOT OCHOBHBIE CBOMCTBA, KOTOPHIE OTIIMYAOT CIEHT
OTACIBHBIX MECTHBIX JUAJIEKTOB OT AUAJIECKTU3MOB B JIMTEPATYPHOM SI3BIKE
(Maxogsckuii, 2005:106). Takum 06pazoM, 000CHOBAHHOCTh BBIHECEHHS CJICHTA B
0COOYI0 KATErOpuIo MPEACTABIIACTCS HAM BeChMa YOeIUTEIHLHOM.

Cpenu OCHOBHBIX XApPAKTEPUCTUK CIIEHTd MOYKHO BBIACIHUTH CIEAYIOIIHE:
MepexXoIsIiil  XapakTep, HEYCTOMYMBOCTH, JKHMBbIE (DAKTHI CIOBOTBOPYECTBA;
MIPOTPECCUBHOE SIBJIEHUE B COBEPIICHCTBOBAHUM U PA3BUTHUU SI3bIKA.

Eme ool OTNMYMTENbHONW dYepTON CleHra sBisSeTcs ObICTpoTa W
CIIOCOOHOCTH MpoIecca aCCUMUIISIIIUUA CJICHTU3MOB B JIMTEPATYpHOM si3bike. Tak,
lanenepun M.P. ykaspiBaeT Ha Takue ciosa kKak snob, kid , sweater, sky-scraper
(Tampnepun,1956:107-114). Paesckas H.M. mpuBOAuT Takue mpuMepbl, Kak to
drop an acquaintance — to cut; rate or fizzing — first-rate or splendid; defeated or
turned back at the examination — plucked or ploughed; the head or the master of
the college —skull(PaeBckas,1979:315). A rtaxxke bore, bet, chap, fun, donkey
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humbug, odd, mob, pinch, graft, shabby, sham, hitch—hiker, trip, sawbones
(Apnoina,1959:318).

K cnenry 3a4actyro OTHOCST caMble pa3HOOOPA3HbIE TTACThI IEKCUKH:

1) cioBa, OTHOCSIIKECS K BOPOBCKOMY JKaproHy, Hampumep, back jump —
TIOpEMHOE OKHO, cheese — crosias Beurp, to hog — mpucBauBars uyxoe 100po ¢
KAQITHOCTBIO, 10 fig — OBICTPO HAHOCHTH yIAPHI;

2) pazmuuHble MpodeccruoHaANn3MbI, Hanpumep, length — cOpok aBe CTPOKH
U3 JpamMbl, a noser — yaap mo Hocy, plunger — kaBanepuct. B pesynbrare
BKJIFOUEHUSI HEKOTOPHIMU aBTOPAMH PA3HBIX MPOPECCHOHATM3MOB B CJEHT, OH
HAYMHACT Au(GepeHUpPOBaATECS, M, TAKUM O00pa3oM, TMOSBIAIOTCS TAaKHUE
PA3HOBUIHOCTH CIIEHTA B AHIJIMHCKOM SI3BIKE KAK CIIOPTUBHBIA, TEATPAIbHBIM,
BOCHHBIH CIICHT;

3) MHOTHE Pa3rOBOPHBIC CJIOBA (KOJUIOKBHAIN3MbI) — BBIPOKEHHUS U CJIOBA,
CBOMCTBEHHBI JIMIITb HEOPHUIMATEHOMY KUBOMY 001IeHN0. OHU XApaKTEPU3YIOTCS
HOJIBJKHOCTBIO CBOMX  CEMAHTHYECKUX TIPAHHUL, CBOEH MHOTO3HAYHOCTHIO.
Hanpumep, cyiecTBUTEILHOE OHOMATONEUCTUYECKOTO0 MPOUCXOoxkAeHUs chink —
HIMYHBIE JIeHbIW, to learn the ropes — y3HATh Bce XOAbl U BbIXOAbI, a jolly —
NPUATHOE BPEeMs IPEIPOBOKICHUE, t0 SOAPHOX — MUTHHTOBATS;

4) ToJ CJIICHTOM MHOTJA MOHMMAIOT HEHAMEPEHHBIC 00pA30BAHMS, KOTOPHIC
BO3ZHUKJIM B PE3YJIbTATE JIUTEPATYPHBIX ACCOIMAIMI U 3HAYEHHE KOTOPHIX CBS3AHO
UX CMBICIIOBBIMH 3aBsi3KaMH HcxoaHOTo moHstus. Hampumep, Cyrano B cMmbicie
«JJIMHHBIM HOCY;

5) oOpazHble BBIPOKEHHUS | CJIOBA. 3/€Ch CIICAYET pa3IUyYaTh, C OJHOM
CTOPOHBI, 00pa3Hble MpodeccrnoHAM3MBI, HanpuMep,”’gospel-grinder” — macrop,
“land-shark™ — ropuct, a ¢ Apyroil CTOpOHbI — OOIIE-UCIIONIb3yeMbIe 0Opa3HbIC
CII0Ba, Hanpumep:rubber-neck” — 3eBaka, “yes-man” — JIbCTEIl;

6) CJICHrOM HEpPEIKO CYHMTAIOT KOHTEKCTYaJIbHBIC 3HAYCHHS CIIOB,
NOSIBUBIIMECS B PE3y/bTaTe MPUMEHEHUS! OTAEIbHBIX CTUIMCTUYECKUX MPHUEMOB.
[locne 3TOro CTOUT OTMETUTH HCIOJb30BAHUE SBPEMUCTUUYECKON (YHKUIUU

OTIEJBHBIX CIJIOB, HAampumep, noJ coyetaHueM beauty u nice fellow,



15

WCITOJIb30BAHHBIX B KOHTEKCTE,— X OOPATHBIX MPEIMETHO-JIOTHYCCKUX 3HAYCHUH,
noj social evil mMeeT B BUIY NPOCTHTYIHMS, 3TO TAKXKE PACCMATPUBACTCS Kak
CJICHT;

7) cioBa, 0OpA30BAHHBIC B PE3YJIbTATE OJHOTO U3 CAMBIX MPOTYKTHBHBIX
croco0oB cii0BoOOpa3zoBaHusi — KoHBepcuu. Hampumep, to jolly — pamomars,
BECEIUTh, sneak — 4eToBeK, TOHOCAIINN HA KOTO—TO;

8) mHorma aake abOpeBHATYpHI paccMATpHUBAIOTCS Kak ciieHr: pub — public
house, props — properties, pro — professional, biz — business.

dopMUpOBAHUE CITIOBAPS CICHTA MPOUCXOAUT 38 CUET TEX KE UCTOYHUKOB H
CPEIICTB, KOTOpHIE CBOMCTBEHHBI $3bIKY BOOOIE M AHTIUHCKOMY S3BIKY B
9acTHOCTH. VICTOYHMKAMHU CIICHTA MOTYT OBITh:

1) MHOSI3BIYHOE 3aMMCTBOBAHHME;

2) adduxcanus;

3) meradopuka. Crnemyer OroBOPUTh TOT (DAKT, YTO B AAHHYIO TPYIITY TAKKE
BXOJIUT  METOHUMHS, UMEIOMAs HHOTAd  OABPEMUCTHUYECKUU  XapakTep,
3aTYIICBBIBAS HETATUBHYIO CyTh JeHOoTara. B Meradope dwacto mpUCYTCTBYET
IOMOPUCTHYECKAS TPAKTOBKA 03HAYAEMOTO;

4) aHTOHOMA3HS;

5) monucemus;

6)3auMcTBOBAHUE OIATHBIX APTOTH3MOB;

7) yceueHHe U CI0XKCEHUE KOPHEH;

8) abOpeBmarys;

9) crsbkeHwMe;

10) Teneckomnus.

HekoTtopeie yd€HbIE MMOJIATAIOT, YTO YBEJIMYEHUIO 3TOM CTHUIMCTUYECKOMU
IPYNIBl B QHTIUHCKOM SI3BIKE CTIOCOOCTBYET MEPEOCMBICIICHHE CJIOB B CBS3H C MX
CY)KEHHEM W pACHIUPCHHEM 3HAYCHHS, MEPECHOCHBIM YITOTpeOacHueM. MHoTrHe
CJIOBA B CJICHT€ BOHHUKAIOT MYyTEM CIIOBOCIIOKEHUS U COKPAITICHUS CIIOB. 3HAYCHUE

adbukcaruu B 00pa3oBaHUU CIIOB CJIEHTa HeBeluko. HanmpoTus, 3aMMCTBOBAHUS,
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KOTOpBIE MOJABEPIINCh (OHETHMUECKON aNanTaluud M TMEPEOCMBICICHUIO TaKXKe

ABJIAOTCA IIPOAYKTHBHBIM CIT0cO00M CHOBOO6p3.30BaHI/ISI.

[Ipoananu3upoBaB  pa3sHOOOpA3HBIE CIACHTH3MBI B paMKaX JAHHOTO
UCCJIEIOBAHMS, Mbl TPHUILIM K BBIBOAY, YTO JOMHHHUPYIOUIUM CIIOCOOOM
0o0pazoBaHUs CICHTU3MOB SBJISICTCS TPOIECC TEPEOCMBICICHHS] B CBSI3M C HUX
NEPEHOCHBIM YIOTPEOJECHUEM, CYXEHUE WM PACIIUPEHUE CEMAHTUKHU CIIOBA.
[IpuBeneM nmpuMepbl KaKI0T0 U3 BUIOB 00PA30BAHUS CIIEHTU3MOB:

1)o6parHoe croBooOpazosanue, Harpumep: to crack wise — wisecrack;

2) 3aMMCTBOBAHUS M3 JIPYTHX S3BIKOB, HAPUMED: SWami guy— 00>KeCTBEHHBIH
YeNoBeK (0T SWami — HHIyUCTCKUI 00KOK);

3) adpdukcanus: cypduxc — 100 HEe MMeeT cAMOCTOSTEIBLHOTO 3HAYCHUS,
SBJISICTCSI JIUIIb YCUJIMTENbHBIM CJICHTOBBIM Cy()PuUKCOM, MNpUIAIONIMI CIOBY
orreHounoe 3HaueHue (fakeloo artist); cydhdurc —ly sBusercs yMeHbIIUTEIEHO—
JacKkaTteIbHBIM W TAKXke OTTeHseT ceManTuky cienrusma (pally); scramola
umpchay (Bausii oTcroa, mapens) — Cyddukc —0la (Mo aHaIOTHU ¢ UTATBIHCKUM
CJIOBAMH) TMPHUIAET CICHTH3MAM WIPHUBBIM OTTCHOK M HE HMEET CIEIUaTbLHOTO
3HAUEHUS, Yallle BCEro CIYKHUT JUIsi 00pa3oBaAHUSI CYIIECTBUTEIBHBIX, HAPUMED:
payola, mayola. Umpchay — chump (3To mnpumep Tak HAa3BIBAEMOTO
3amu(poBAHHOTO 53bIKA, KOTJA MepBas OyKBA MEPEHOCUTCS B KOHEI[ CIIOBA U K
OCHOBe mpubaBsisieTcs beccMbiciieHHbIN cyddurc —ay); keeno (cyddukc —o umeer
cxokyro ¢yHkImio ¢ cypdukcamu —l00 u —ola); zero desperandom (cyddukc —
dom Hekoraa yTpaTuBILINK CBOW MPOAYKTUBHBIC XapPAKTEPUCTUKH, CHOBA SBJISICTCS
OJTHMM W3 HANOOJIee MPOYKTUBHBIX AQ(HUKCOB);

4) cTspxenue, Hanpumep: gottum — got him, got them;

5) ab6pesuarus, HanpuMep: pen — penetriary, prowlie — prowl car, nix — no,
dick — detective, competish — competition, rep — reputation, pixels— pix — photos,
24/7— 24 gaca B cyTku 7 aHer B Hememo, 2N— (Tak OH HA3BIBAET CBOMX JAPY3€i)

Hukonac u Hukonac, T— Olya —Toouac u Ous, sunday X7 — Bockpecenue 7 pas B
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Hepemo, btw—between, mac (pc—computer). lpyrue npumepsl adbOpeBuaryp u3
AJIEKTPOHHOTO 6J10Ta OYIYT PACCMOTPEHBI HIDKE.

6) xak yxe ObLIO OTMEUCHO BBIIIE, HANOOJEE MHOTOYHCICHHBIM KJIACCOM
CTal KIACC CJIGHTHU3MOB, TOJYYCHHBIX TYTEM TMEPEOCMBICICHUS JIEKCHKO—
CEMAHTHUYECKUX €TUHUII, HAPUMED:

-to hang out (around) — TycoBarbcsi, OpOUTH;

-cool — xueBslii;

-to shake somebody hard — Hexuo mocTaBaTHCH;

-artsy — nmadgocHblif;

-hold on to your socks — Tak 4To JIepKHUTECH;

-uni (Universal Pictures) — xommanus FOHuBepcaur;

-ink (tatoo) — TaTyupoBka;

-t0 squeeze in — BIUXAThCS B MAICHBKYIO KBAPTUPY OOJIBIIION KOMITAHUECH;
-to hmmmm (to think) — mymars.

HauGonee m0OOMBITHBIM B KOHTEKCTE JAHHOM padoTe MpefcTaBIseTcs
OCOOCHHOCTH WCITOJIb30BAHUS CAWHHI] CJICHTA B KOHTEKCTE XYI0’KECTBCHHBIX
npousBeneHui. Kak yxe yrnmoMUHAJIOCh paHEe MATEpUAIOM IS MCCIIECIOBAHUS
ObLITM M30paHBI PsiJl XyI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUN U JIEKTPOHHBIE Osioru. Bee
CAVHMIIBI OBLTM pa3OWTHl HA TPU TPYNIBI B 38BUCUMOCTH OT TOTO, KaK OHHU
pacxomsarcs ¢ (OHETHYECKOM, TpaMMATHYECKOM U JIEKCUYECKOW HOpPMaMH.
PaccmoTtpum oTKIIOHEHUs OT (oHETHYECKOW HOpMBI. [luepe3a — yTpara ciioBOM
3BYKA WJIM CJIOTA B PE3yJIbTATe ACCUMWISIIIUU WM JUCCUMUIAIMU. OHA MOXKET
UMETh MECTO B HA4alle, CEpeanHe U KOHIIE CIIoB, HanpuMep: ‘round = around;‘bout
= about. IlpencraBuTeysMu JAHHOW TPYIMIBI B OOJBIIMHCTBE CBOEM SIBJISIFOTCS
CIIOBA, Y KOTOPBIX OKOHYAHHE —INQ COKpalieHo a0 —in, OykBa § o0o3HAYAETCS B

TakuX ciydasx amoctpodom, Hampumep: hangin’, frikkin’, sayin’, spendin’.
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WMuoraa amoctpod Takke OIycKaeTcs, HampuMmep: give em, he’s go in commutin,
evening, get em, jumpin up, herdin, warnin, little darling. HexoTtopsie npeamoru
TAK)KE TEPSIOT CBOIO KOHEUYHYIO coIIacHyro, Hampumep:0’ (on),0° (of). Mx
3HAYCHHUS B TAKHX CIIy4asxX MOXKHO ONPEACIUTH JIMIIb C MOMOIIbI0 KOHTEKCTA, B
KOTOPBIX OHU UCIIOJIb30BAHBI.

Jlastee, mpoaHAIM3HPyeM HEKOTOPBIC TPAMMATHICCKUE OTKIIOHCHHS OT HOPMBI.

OCHOBHBIMHU B IIaHHOfI rpynIie CTajau CJICAYIoNINE KaTeropuun:

-JIBOMHOE OTPUIIAHNUE;

-HEBEPHOE UCITOIb30BAHUE TIpeIora (Onpe1eIeHHOTO U
HEOIPEEICHHOTI0);

-OKOHYAHHUE —S TI0CIIE CYIECTBUTEbHBIX MHOYKECTBEHHOT'O YUCIIA WU
MECTOMMEHUHN WE, YOU;

-MCIIOJIb30BAHKE TUYHOro MecTonMenus (them) mocie
CYILECTBUTEILHOTO, HA KOTOPOE OHO YKA3hIBAET;

-MIOPAJIOK CJIOB MpHU (POPMYITUPOBKE OOIIEro BOMpoca.

[IpuBenemM HEKOTOPBIE PUMEPHI CIEHTU3MOB 3TOTO TUIA:
Shake them fleas outa your pants;

Says you;

Don’t nobody try to fancy pants;

B nmaHHOW Tpymnme TaKXKE MPENCTABICHBI CIEAYIOUIME OTXOXKIAEHUS OT

IrpaMMaTHYECKON HOPMBI:

-yJIBOCHHUE MPU O0OpPA30BAHMU CPABHUTEIIBHBIX CTEMECHEW MpHIararesibHbIX,
Hanpumep:

a more larger list;
the most biggest star;

-HeBepHoe ynoTtpebienue ooopoTa «to be likey;
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people will be like «close that window» B 3HaueHWM «TIOAM HAYHYT
KaHIOYUTH O TOM, YTO UM JYET U3 OKHAY.

[TpuBeneM TpUMepbl HEKOTOPBHIX CIIy4YacB JIEKCHYSCKUX OTKIOHECHUH OT
HOpMBI. JIaHHAS TPpyNTa CIICHTU3MOB BKJIIOYACT B CE0S CIICAYIONINE KATETOPHH:

a) yrmorpeOienne Takux oboportoB kak and all (u Bce mpouee, u Bce Takoe);
HEMPUEMJIEMO IS TUTEPATYPHOTO WUJTU JIETIOBOTO CTUJIS, YTO CBUACTEIBCTBYET 00
OTKJIOHCHMH OT JINTEPATypHOH HOpMBI, Hampumep: how they were occupied and
all, they’re nice and all, he loved him and all. Takxe wucmonp30BAHCH

CHHOHMMHYHBIE BhIckaspiBauus and stuff, and crap, and all that stuff, all my crap;

0) ¢opmMupoBaHHe H YIOTPEOJICHHE OIEHOYHBIX CIIOKHBIX SIHUTETOB THIIA
sleep-with-the-sheep-and-nofire order, to be drop-dead gorgeous, rushed-off-her-
feet waitress, stick-in-the-mud mood,;

B) B  (AMHIBIPHO—PA3TOBOPHOM  CTHJIE C €0  AMOIUOHAIBHOM
9KCIIPpCCCUBHOCTBIO H 3M(1)3.TI/I‘1HOCTI>IO COUYCTAIOTCA CJIUHUIIBI, conepmamne
aleMeHThl TUma damn, m sBdeMucTHYeCKUEe ciioBocodeTanus: goddamn, damn
miserable time for them, damn lonesome ranches. Tyt ske MBI 0oTMe4aeM jouncing a
bed, outhouse, rubbers, to fill out in the shoulders and hams, to hit the hay,
anatomical disconformity, to drive off the only curve on Dead Horse Road.

B pamkax pgaHHOW Tpynmbl  CIEHTM3MOB ObUTd  C/AENaHa  TOMBITKA
CEMAHTHYECKOU KJ'IaCCI/I(l)I/IKaHI/II/I. 3I[GCI: caeayerT OTMCTHUTBb, 4YTO OCJICHHUC HaA
KJIACCBI JOBOJIBHO YCIIOBHO M HC OXBATBIBACT BCCT0 KOJMYECTBA CIICHI'M3MOB, HO B
TO JKC BPCMA IIOMOTIa€T CI/IHXpOHI/IBI/IPOBaTI) IMOJTYy4YCHHBIC JAHHEIC:

1) enquHUIIBI, OTMEUYCHHBIC STHUYECKON JTUCKpUMHUHAIMCH, HApUMep: SMOKes,
a dinge, shine box, shine killing, yaller, yellow, woptown, wop;

2) TIOpEMHAs JIEKCHKA, CIIeIyeT OTMETUTh, COCTABISCT CYIIIECTBEHHBIN TIACT B
paMKax NaHHOM TpPYIIbI, HO TAKOIO poJd JIEKCUKY MblI OOHApPYXWJIM JIMIIb B
JauTeparype, MOCBSIIECHHON TAHHOW TeMaruke, Hanpumep: IN he caboose, prowlie,
hot car list, cheque bouncer, copper, snuck, heist guys, to case, K—car, finger man,

sneezer, rapper, to rap, high pillow, to swan, reader, blotter, needle—up punks,
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torpedo, a stick—up, to run reefers, to can smb, cut, to cop smth off, coke—hound,
sap, heap, to sing, pay—off, honkytonk, to burn up, heater and iron, sneeze, lit, a
bindle punk, a gun, to breeze;

3) nekcuka, 0003HAYAMOINAS JCHEXKHbIC HAMMEHOBAHHE, HAPKOTHKH U
CHUpTHBIC HANMTKH, HAnpumep: hooch, dead soldier, cleaned up, juju, a stick ot
tea, mean, c—note, the ice, hop, grift, yellow backs, coke—hound, to be like a ferry
boat, a bindle punk, to get a mild toot on, spot, fin, to be dizzy drunk on all fours;

4) CIIEHTH3MBI, OTHOCSIIIAECS K XapaKTepUCTHKE YeIoBeKa, Hampumep: to shake
the fleas outa one’s pans, to crack wise, to barber, hoofer, lug, fink, to figure—eight,
damwit, to dry-gulch, runt, a fakeloo artist;

5) nekcuka, 0003HAYAOIIAsS PAOOTHUKOB MUJIMIIMUA WM C(ep, TECHO ¢ Heil
cBs3aHHbIX, HApumMep: john, dick, private — on a confidential lay, shamus, private
eye;

6) cleHru3Mbl, HE BOUICIIIME B BBHIINICIIEPEYHCICHHBIC TPYIIBL. B OCHOBHOM
3TO BOCKJIMUIAHUSA HIHW OLICHOYHEIC PCILUIMKH H BEICKA3BIBAHUSA, TAKHUE KadK tank
town, pen (penitentiary), hooey, hoopla, Land’s sake!, it will be jake, phooey, old
hat, burg, to glom something off, world—beater, sink my putt, nix, fast wagon, gag

lines, u npyrue.
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BeiBoabl no ruaase |

1.Ilox  cneHroM B  J@HHOM  padOTe  MOHUMAETCS  HEYCTONYHMBO
MPUCYTCTBYIOIIAS B PAa3rOBOPHON c(epe COBOKYMHOCTb JIEKCEM, OTPaKAIOIIMX
OOIIIECTBEHHOE CO3HAHUE JIIOJIeH, MPUHAICKAIUX K ONPEIeICHHON COlMaIbHON
WK npoeccroHabHOM cpejie.

2. CieHr OTJIMYaeTCs OTHOCUTEJIBHOW YCTOMYMBOCTBIO B ONpEaeIEHHBIN
IIEpUOJ, OH BECbMA HEOJHOPOJIEH IO CBOEMY I€HETHYECKOMY COCTABY U CTEIIECHU
OpUOIMKEHUST K JTUTEPATYPHOMY  SI3bIKY, KOTOpPBIA XOTh M  PEIOKO, HO
ynoTpeOsieTCsl ONpeIeICHHBIMU JIFOIbMHU.

3.Cnenr wuMeeT SPKO  BBIPAKEHHBIH  3MOIMOHAIbHO—IKCIIPECCHBHBIN
OLICHOYHBIM XapakTep, MPEACTABIAIOMMNA YacTO IPOTECT-HACMELIKY IPOTUB
COLIMAIBHBIX, O3TUYECKHUX, 3CTETHYECKHUX, S3BIKOBBIX U APYTHX YCIOBHOCTEHN
Y ABTOPHUTETOB.

4. Micnionib30BaHKE CIIEHTa B PEYH MOXKET IIPECIE0BAThH CIIEIYIOIINE LEH:
co3ganue 3(¢exkra HOBU3HBL, HEOOBIYHOCTH; IEepeAada  ONpeIeTICHHOrO
HACTPOEHHUSI TOBOPAILETO; MPUIAAHUE BBICKA3BIBAHUIO KOHKPETHOCTH, >KHUBOCTH,
AKCIIPECCUBHOCTH, TOYHOCTH, OOpPa3HOCTH, KpATKOCTH; a TaKKe wu30eraHue
IITAMIIOB, KiWIIEe. B penkux ciaydasx — OTCYTCBHE CIOBAapHOIO 3amaca H3-3a
Jerpelaliii B YETBIPEX CTEHaX M BO BCEMUPHOW NAyTHHE, a TaK K€ CIMIIKOM
YacTOr0 MPUCYTCBUSA B IJIOXOH KOMITAHUU.

5. K ciieHry oTHOCST: C10Ba, OTHOCSIIHUECS K BOPOBCKOMY KAProHY,
pazianuHble MPO(PEeCcCHOHATN3MbI, MHOTHE PA3rOBOPHBIE CI0BA (KOJIJIOKBUAINU3MBI),
HEHAMEpPEHHbIE 00pa30BaAHMUSA, KOTOPHIE BO3HHUKIM B PE3YyJbTATE JUTEPATYPHBIX
accolMalMii W 3HAYEHUE KOTOPBIX CBSI3@HO KX CMBICJIOBBIMH 3aBSI3KAMU
MCXOJTHOTO TOHSTHS, 00pa3HbIe BRIPKEHUS M CJIOBA. 371€Ch CIEAYET pa3inyarh, C
OJIHOM CTOPOHBI, 00pasHbie NPO(PECCHOHATUZMBI, KOHTEKCTYaIbHbIE 3HAYEHUS
CJIOB, NOSIBUBIIMECS B PE3YJNbTATE INPUMEHEHHSI OTACIBHBIX CTHJIMCTUYECKUX

MPUEMOB, KOHBEPCUH, A0OpEBUATYPHI.
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6. Vcrounnkamu GopMUpPOBAHUS MOTYT OBITh: HHOSI3bIYHBIE 3aMCTBOBAHNS;
agdukcanms; MetTapopruka; aHTOHOMA3HS; MOJMCEMHS];, 3aMMCTBOBAHNE OJATHBIX
aAproTU3MOB; YyCEUYEHHUE U CIOXEHHUE KOpHEW; aOOpeBHalus; CTSXKCHUE;

TCICCKOIINA.
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I'nmasa 2 .Oco0eHHOCTH NepeIavu CJIeHra Py nepeBojae

2.1 O0mme mpod1eMbI epPeBOIA CJIEHIa B AHIJIO-PYCCKOM IepeBoae

[Ipu mepeBojie CHUKEHHOM JIEKCMKH OCHOBHOM, B TOM 4YHCII€ U CIIEHTQ,
npoOiemoit siBisieTcs: nepeBosl. OcHOBHAsA MpoOieMa mMepeBoja 3aKI0YaeTCsS B
TOM, Uil Mepefayd OCOOECHHOCTEH €IMHMI] CHUKEHHOM JIEKCHMKM OpUTHMHAIA
(KOHHOTATUBHAS M JEHOTATHUBHASA CEMAHTUKA, CTPYKTYpHbIE OCOOEHHOCTH,
GyHKIIMA B TEKCTE) HEOOXOAMMO BBHIOPATH &IEKBATHBIE W SKBUBAICHTHHIC
€IMHUIIBI TIEPEBO/IA.

Ha ocHOBe enuHUI] JIUTEPATYPHOIrO SI3bIKA JIEKCMUECKHE EIMHUIbI CIIEHTa
NPEICTABISIIOTCS Kak 00pa3zoBaHusi BTopuyHOro mopsakad. CymiecTBylOT [Ba
KJIACCA €IMHUI] CHUKCHHOM JICKCUKH, U COOTHOCHMBIE C HUMU JIBA KJIACCA €IUHUIL
pycckoro mpocropeuns. [IpeoOpasoBaHue U3 JUTEPATYpHOTO SA3bIKA MOXKET
IPOUCXOJIUTHh C cOXpaHeHueM (opMallbHOM cTOpoHBI. [IpeoOpa3zoBaHne MOKET
OCYILECTBIISATHCS IMYTEM YACTUYHOIO U3MEHEHUs (GOpMaIbHOW CTOPOHBI, TOUHEE!
(OHETHYECKOTO BAPHUPOBAHUS JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, HApUMED: anyhoo-kakum
Obl TO HH ObUTO oOpa3soMm, anyhOW-kakuM ObI TO HH OBUIO 00pasom;
CJIOBOOOPA30BATEIPHOTO BAPbUPOBAHUS C€AMHUI], HAMpuMep: SOph — sophomore,
Kypujika — KOMHATA IS KypeHus. Bpesymbrare Takux mOpeoOpa3oBaHUN My
[OJy4a€M IIE€PBbIM KJIACcC €IWHHI] CHOXXEHHOW JIEKCMKU. Bropon kiacc
NpEJICTaBICH  I[ENbIMH  €IUHUIAMH, TOJHOCTHIO  OTJIMYAIONIUMHCS  OT
JUTEPATYypPHBIX EAUHUIl. ITOT Kiacc GOpMUPYETCS B pe3yabTaTe MOJTHOTO
W3MEHEHUS JIMTEPATYPHBIX €IUHMII. B KauecTBe mpuMepOB MbI MOKEM BBIJICTUTH
CIICAYIONIME THITBI: 3aWMCTBOBAHMWs, Hanpumep: calaboose — prison (ucr.
calaboso), my3sl — camoru; HoBooOpasoBanus, Hanpumep: hommie — neighbour ,
JPYKOaH — cocel.

Cnenyromuii  Kjacc e€QuHUIl 00pasyeTcs MNyTéM  MpeoOpazoBaHUs
COJIEP>KATENBHBIX CTOPOH MPHU COXpPAHEHUH (POPMATBHON CTOPOHBI JINTEPATYPHOTO

A3bIKA, B PE3yJIbTATE€ BAPHUPOBAHMS KOAUPUIIMPOBAHHOTO $3bIKA HA JIEKCUKO—



24

CEMAHTHYECKOM YpOBHE eIMHUIl, HArpumMep: grease (animal fat) — nytroglicerine,
bribe; naTs Ha namy — B3ATKA.

MOXHO TaKke CKas3arb, 4YTO PAJX CIWHUIl AHTJIMMCKOW H PYCCKOH
CHUYKEHHOU JICKCUKHU HE TOJIKO OMMUCBHIBAETCS CXO0KEM COUMAIIbHON OLIEHKOM, HO U
00JaAAI0T CXOJIHBIMU OCOOEHHOCTSIMHU, MPOTUBOIOCTABIISIONIMMHU UX PYCCKOMY U
AHTJIMACKOMY JIMTEPATYPHBIM si3bIKaM. HecMoTpst HA 3TO, mEpeBO CHUKEHHOU
JIEKCUKH E€IUHULl AHTJIMICKOrO $I3bIKA JIOCTATOYHO TPYIEH. B dem ke Kpororcs
OCHOBHBIE TPYJHOCTHU CO3/IaHUS aJICKBATHOTO TepeBoia’?

Pycckue mpocTtopeuns M AHTIMHACKHI CIEHT OOpa3oBaHBI TPH ITOMOIIH
BAPbUPOBAHUS  JIEKCUKO—CEMAHTHYECKOTO  4YHUCJId  OrPAHUYCHHBIX  CJIOB
JUTEPATYPHOTO  sI3bIKA. BO3MOXKHOCTH  TOro, 4YTO BAPUAHT  JIEKCUKO—
CEMAHTUYECKHUM CJIOBA SIBUTCS MPOCTOPEUYHBIM WM CJIEHIOBBIM, OIPEIEIISIETCS
MPUHAJICKHOCTBIO 3TOM €QUHULIBI K OAHOW M3 rpynil. COUCKH 3TUX TPyNN s
A3bIKOB TMPHUMEPHO CXOXHW: HA3BAHUSA PACTECHHUM, >KUBOTHBIX, BMECTHUJIUILI,
reoMeTpudecKkux (Hhopm, IpUCIOCOOTICHUNH U MHCTPYMEHTOB, HA3BAHUM JIMII, MaCC
BemecTsa U Jp. OMHAKO MpU CIIABHEHUU OYEBUIAHBIM CTAHOBUTCS TO, YTO MEXKIY
JTAHHBIMU TPYNIIAMHU CYIIECTBYIOT OINpeAeiieHHbIe pa3nnund. CpaBHEHUE, JAHHBIX
IPYII JIEMOHCTPUPYET, UYTO MEXKIY HUMH €CTh CYIIECTBEHHbIE pa3IvuMsi. IJTU
pa3nuuusl 3aTpParMBarOT MPEXKIE BCErO COCTAaB CJIOB. PaccMOTpMM B KadecTBe
IIPUMEPA CEMAHTHUYECKYH) TPYIILY <GKUBOTHBIE» B COBPEMEHHOM AHTIIMMCKOM
s3bIKe. B Hell MpUCYTCTBYET MHOXECTBO CJIICHTOBBIX 3HAYEHUM cjioBa cat (KOT), Ha
PYCCKHII K€ OHO TIEPEBOJUTCS KAK «KOT» U «KOLIKA» (MYXYUHA-TIOBEJIAC).

Takum oOpa3omM, OJHOM W3 NMPUYUH BO3HHUKHOBEHHUH TPYIHOCTEH TepeBoaa
SBJISIETCA PA3JIMUUE COCTABA JIEKCMKO—CEMAHTUYECKUX TPYIH, 0003HAYAIOIINX
IIPOCTOPEYME U CIIEHT B SI3BIKAX.

Mexnay OCHOBHBIMHU CJICHTOBBIMU M JIUTEPATYPHBIMU 3HAYECHUSIMU CJIOB
YCTAHABIUBAIOTCA CJICAYIOUINE CMBICJIOBBIE OTHOLICHHUS:

1) yactp Tena — desnoBek, Hanpumep: an intellectual — beard, Goponmarsrii

YeJIoBeK — 60poa,;
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2) KMBOTHOE — 4eJIOBEK, Hampumep: Cat — indecent woman, neraBblii —

MOJIMLICUCKUI;

3) pacteHne — YeloBeK, HApuMep: Pansy—boy — homosexsual man, iomyx —

pacrrmna,
4) BMECTHITUILE — MECTO OOMTAHHMS, HATPUMED: PEN — Prison, MEIIOK — TEOPbMA;
5) uHCTpYMEHT — yacTh Tend, Hanpumep: block — head, peruaru — pyku;

6) yacTh Tea yeloBeKa — 4YacTh TeNa KUBOTHOro, Hanpumep: feet — hooves,

HOTH — KOIIBITA.;
7) macca Bemecta — Aciicteue, Hanpumep: dirt — cheating, iamma — BpaHbE;
8) BMecTHHIIE — YACTH Tena, Hanpumep: throat — can, 1oxaub — JIUIO;
9) macca BelecTBa — MpeMET, HAnpUMep: cigar — weed, K0xka — OyMaKHUK;
10) nocurens cBolicTBa, HAnpuMep: the truth — Bible, Oy3a — genyxa,;

11) >xMBOTHOE — APYroe >KMUBOTHOE, HANpuMep: goat — race horse, apakon —
CTOpOXeBas cobaka.

Kak mbl Mokem HaOm0maTh, MEpBUYHBIE META(OPHI M BTOPOCTETICHHBIS
3HAUEHHUS, HA OCHOBE KOTOPBIX MOSBIISIIOTCSA €IMHUIIBI CHU)KEHHOM JIEKCUKH, YACTO
HE COBIAJIAIOT, IAKE KOTAA ATH CJIOBA SKBUBAJICHTHBI B CBOMX 3HAUeHUsAX. [1o 3Toi
MPUYMHE UMESI OIMHAKOBOE HANpPaBJIEHUE, JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOE BapbUPOBAHUE
B PpAa3HBIX S3bIKax IMOJIY4YaeT pa3Hble pe3yJbTaTbl, a HMMEHHO: MOJy4YEHHbIC
MPOCTOPEYHBIE U CJIEHIOBBIE JIEKCHKO—CEMAHTHUYECKHE BAPUAHTHI CJIOB B
AHTJIMMICKOM W PYCCKOM HE  SBJSIOTCS  OKBUB&JIEHTHbHIMU. HampoTus,
parMaruyecKrue 3HAUYEHUs CIOBA B O0OOMX SI3bIKaX, HE COBNANAIOT (XOTS MHOTIIA
OJM3KM APYT K JIPYry) MO OCHOBHBIM 3HAaueHusM. Hampumep, “clock” anrmmiickoe
u «uudepbnar» pycckoe HABOAAT HA aCCOUMALMIO C JUUIOM (TAK K€ MOXKHO
CKazaTh Mpo cloBad «O0yOeH» W «Tabiio»), W Mpapaad, MPOCTOPEUYHBIM BAPUAHT

JAHHBIX CJIOB UMECT 3HAUCHUE «JIULIO).
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CrnenoBaTebHO, B Ka4eCTBE CIEMYIICH NPUYMHBI, OOYCIIOBIUBAIOIICH
TPYJHOCTH TIepeBoja TMOJOOHOM JIEKCUKH, MOKHO CYUTaTh HECOBMAJICHUE
MParMaTUHYECKUX M CEMAHTUYECKUX KOMIIOHCHTOB 3HAYEHHSI 110 CBOHUM
CEMAHTUKO—JIEKCUYECKUM BapuaHTaM. B pe3ynbpTaTe uero HaOioAaeTCs pa3inuue
pe3yJIbTATOB JIEKCUKO—CEMAHTUYECKOTO BAPbUPOBAHUS ITUX CJIOB B AHIVIMICKOM U
PYCCKOM SI3bIKAX.

Tperbeld TPUYMHOW, BBI3BIBAIOIICH TPYAHOCTH TIEPEBOJA CHUKCHHOMU
JIEKCUKH C OJIHOTO $I3bIKA HA JAPYrou siBigeTcs €€ yactas mepeMeHa. JTO 3HA4UT,
YTO TpU TPEBOJAEC BAXHO YUYUTHIBATH BpeMeHHOW ¢akrop. Tak, MHOTHE
KAPTOHU3MBI, YIIOTPEOJIsIEMbIE B OJTHOM IMOKOJIEHUU, MOTYT CTaTh aHAXPOHU3MaMHU
B JIPYTOM MOKOJICHUH. DTO 3HAYUT, YTO 3Ty OCOOCHHOCTh CJIEHra HaJ0 yUYUTHIBATh
JUIsL KOPPEKTHOTO TTOA00PA SKBUBAJICHTOB.

PaccmoTpum fanee, kakue CYIIECTBYIOT IyTH pEHICHUS O0003HAUYEHHBIX
npoOjeM TMepeBoJa CHMXKEHHOW JIeKCMKH. Hy)XXHO ydWuThIBaTh, 4YTO MHepen
MEePEBOUYMKOM CTOMT KOMILUIEKCHAs 3aj7ada, a UMEHHO: HEOOXOJAUMO NMPUHUMATh
BO BHUMaHWE CHOBHBIC 3HAUYECHUS CJIOB, OT KOTOPBIX MPOU3O0IUIH CIOBA CHUKEHHOU
JIEKCUKHW, JICHOTATMBHBIE  3HAYCHUS  MOJYYECHHBIX  €OUHHI, a  TaKKe
[IparMaTH4eCKue KOMIIOHEHThI 3HAYEHUS.

[Ipu ananuse TekcTa U MEPEBOAEC E€AWHUI] CICHTd HA PYCCKUM S3BIK, KAK
IPABUJIO, BBINOJHIETCA OJHA 3d1a4d — IIOUCK JKBUBAIEHTA JACHOTATUBHOIO
3HAYEHMS] CJIEHra. OKBUBAJIEHTHAS II0 CBOEMY 3HAUYEHUIO B AHTJIMMCKOU
CHIDKCHHOW JIEKCHMKE, €IUHUIA B PYCCKOM S3bIKE MOXET OMUCHIBATHCS
TOXKJIECTBEHHOU COLUMUAIBHOM OLIEHKOW, HO IIPU 3TOM BCE €IIE OTJIMYATHCS I10
crioco0y 00pazoBaHus.

Takxke U3BECTHBI ClIydau Iepenadyu, MOMUMO JEHOTATUBHOIO 3HAYEHUS U
OIICHKH, CIoco0a 00pa30BaHMS €IWHUIl CHUKCHHOM JICKCUKH W MParMaTudecKux
KOMITOHEHTOB 3HAYEHHUS €UHHUI] JTUTEPATYPHOIO SI3bIKA.

EauHuIel CHUKEHHOW JIGKCHMKH, KOTOpbIE OO0pasyroTcsi MpU MTOMOIIIH
JIEKCUKO—CEMaHTHYECKOTO BAPHUPOBAHUS, TMOJIYyUYCHHBIE CIIOCOO0OM (hOPMATBHBIX

npeoOpa3oBaAHUM COXPAHSIOT COIUAIBHBIA KOHTEKCT, HO TPH OSTOM TEPSIOT
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MHOKECTBEHHBIE KYJIbTypHbIE KOHHOTAIIUN, KOTOPBIE SIBIISIOTCS CBOCBPEMEHHBIMU
JUTSI HOCUTETIEH S3bIKA.

Mpsl monaraem, 4to Oosiee aJeKBaTHBIM OYIET CIOCOO, MPH KOTOPOM
CHU)KEHHAS! JICKCUKA B PYCCKOSI3bIYHOM BapHaHTE OyJleT OCHOBBIBATHCS Ha HA TEX
e MPArMaTUYeCKuX KOMIOHEHTAX, YTO U B @HTJIMUCKOM si3bike. IHBIMU clioBaMH,
B JJaHHOM cllydyae OyJayT YYTE€HbI HE TOJBKO JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOE 3HAYCHHE
CJIOBa, HO U KOMMYHHMKATUBHBIN, CTHJIMCTHUUYECKHUH, KYyJIbTYPHBIH M COLIMAIbHBIN
KOHTEKCT.

Jlanee, octaHOBUMCSI TOJIpPOOHEE Ha PACCMOTPEHUH MPHEMOB IMEpPeBOjA

CJICHIA.

2.2 IlpuemMbl epeBoaa CJAEHra

OpnHOM W3 OCHOBHBIX TPOOJIEM COBPEMEHHOHM JIMHTBUCTUYECKOW TEOPUU
nepeBoja SBIsETCA MpoOiemMa BOCHPOU3BENECHUS KOMMYHUKATHUBHOTO 3(dexrta
OpUTHHAIA B TIepeBojie. B pamkax 3Toil mpobdieMbl BECOMYIO POJIb UTPAET BOMPOC
O MEepeBOJe CTUIUCTHUECKH MApPKUPOBAHHBIX EIUHMII, K KOTOPHIM O€3yCIOBHO
CJIEAYET OTHECTH U CHMP)KEHHYIO JIEKCUKY.

Hauunate mnpouecc nepeBoiad CHUIKEHHOM JIEKCUKH SI3bIKA OpUTHMHAJIA
CIeAyeT C TOWUCK BCEX BO3MOYKHBIX AHAJIOTOB CHWKEHHOW JIEKCUKH B SA3BIKE
nepeBosd. JT0 OOYCJIOBJIEHO, B MEPBYID OYEpElb, TEM, YTO CXOXKHE AHAIOTU
CYUIECTBYIOT B JIFOOOM pa3BUTOM si3blke. OJHAKO MEpPEeBOJ AHIVIMKACKOIO CJIEHTa
CONPOBOXKIAETCS PSAOM TPYIHOCTEW, TMOCKOJNBbKY TPYIIbI, BXOASIIME B
CHIDKCHHYIO JIEKCHKY, TECHO CBS3aHbl C IIPOCTOPEYMSIMM M 3a4aCTyl0 B HHUX
nepexonsaT. CnegoBarenbHO, NpPH HEXBATKE COOTBETCTBUH Yy IEPEBOJYMKA

BO3HUKAET HEOOXOAMMOCH OOPATUTHCS K MPOCTOPEUHIO, HAIPUMED:
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Why don’t you speak ordinary English? — she said coldly.

— Me? Ah thowt it wor’ ordinary. — Iloyemy BBl HE TOBOpUTE Ha
HOPMAIBHOM AHTJIMACKOM? — CIIPOCHJIA OHA XOJIOAHO.

A mrons? — A g TO, KyMeKaJl, 9TO MOH @HTJIMMCKUM camblii HU HA YTO €CTh
HOPMAJIbHBIM.

OcraHoBuMcsa MoJapoOHEE HA  PacCMOTPEHUH  CIOCOOOB  MEpeBoja
MPOCTOPEUMA WM CHUKEHHOM JIeKCMKU. Bo-NepBbIX, CyIIECTBYET JBa OCHOBHBIX
crioco0a TepBo/ia, KOTOPHIX MPUACPKUBACTCS TIEPEBOTINK: KOCBEHHBIN (HETIPSIMOMN
MIEPEBOJT) U MPSIMOU, WM OYKBIbHBIA. BTOpO# crioco0 HE COBCEM MOAXOIUT ISt
NepeBO/Ia CHUKEHHOM JIEKCHKH, TOCKOJIbKY MPOUCXOAUT HAPYIICHUE Y3YATbHBIX
HOPM $I3bIKA NIEPEBOIA U IPUHIIMIIA IEPEBOIUECKON a€KBATHOCTH.

B kadectBe mpumepa paccMOTpUM CIEOylollyr (pasy, KoTopas
yrnoTpebnsieTcst B Tekcre npousBeneHus ©“ What can | say? He’ll never shit a
seamen’s turd” MO OTHOLIEHWIO K TOMY, KTO HHMKOTJ& HE CTAHET XOPOLIUM
MopsikoM. B naHHOM ciiydae OyKBaJIbHBIM TEPEBOJ HEBO3MOKEH, MOCKOJIBKY B
ATOM CJIy4ae OUYEBHUIAHBIM OyAET HAPYILICHUE Y3YAIbHBIX HOPM PYCCKOTO si3bika. K
TOMY € MBI MOXXEM OTMETHThH 37eCh HECOBMAJCHHEC KOMMYHHUKATHUBHBIX HOPM
S3BIKOB: B COBPEMEHHOM AQHTJIMHCKOM HCIOJb30BAHME TPyOBIX ciioB Tuma Shit
3a4acTyI0 CUUTACTCS HOPMOM, B TO BpeMsl Kak B PYCCKOM HOPMAaTHBHOM BapUaHTE
HaJIM4Me TOJ00HOro cioBa Hempuemianmo. [loaxoasimuii mepeBox MOa00HON
dbpaszsl Oyner 3Byuarh NpUMEpPHO Tak: «YTo ckazarb? DTOW KpeBeTKe HE ObITh
MOPCKHUM JIbSIBOJIOM).

Cpenu npyrux TMepeBOJYECKUX TPUEMOB, KacaeMbIX BTOPOTO CIrocoda,
cleayeT Ha3BaTh KAJIbKUPOBAHME U TpaHciauTepanuto. lcnonb3oBaHue 3THUX
MPUEMOB BO3MOXHO JIUIIb TPHU YCIOBUU, YTO CMBICT KAIBKUPOBAHHOTO WIIU
TPAHCIIUTEPUPOBAHHOTO CJIOBA CTAHOBUTCS MOHATHBIM W3 KOHTEKCTA, a IEPEBOJI HE
HAPYIIAET TPHUHITUIBI AICKBATHOCTH, SKBUBAICHTHOCTH W Yy3yAIbHBIC HOPMBL.
PaccmoTpum ciywait ymauHoro npuMeHeHust Tpancateparuu: “ ...old Dim at the

back near laughed his gulliver off — ho, ho, ho” — crapuk Tyn Ha 331HEM CHICHBE
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CMEsIICS IO MOJTYCMEPTH, TPACS TYJITUBEPOM — X0, X0, XO . 37I€Ch 3HAUCHHE CIIOBA
gulliver (head) cTaHOBUTCSI HOHATHBIM U3 KOHTEKCTA (pasbl.

OnHako HCMHOJIB30BaTh JIAHHBIM MPUEM MOXKHO HEUYacTO, TOJIBKO B TOM
cilly4yae, KOrja 3HAuYeHHE CJIoBa SBJSETCS NPOCTHIM [IJIi TOHUMAaHHsS 0e3
JOTIOJTHUTENBHBIX Pa3bsICHEHUH.

['opazno wamie B 3TOM cilydyae NEPEBOMYMKH MPUOETYIOT K HENPSIMOMY
croco0y mepeBoja WM TepeBoaueckuMm TpaHchopmarmsaM. Kak u3BecTHO, HX
OCHOBHAs (DYHKITUSI COCTOMT B TOM, YTOOBI CO37aTh MAKCUMAIHLHO TOYHBIH,
aJICKBATHBIN TIEPEBOJ MPOU3BEICHUSI C TOYKH 3PEHHUS JIEKCMYECKOrO0 COCTaBa B
YCJIOBUSIX OTCYTCTBHSI PETYJIIPHBIX COOTBETCTBUM SI3bIKA. AJIEKBATHBIA MEPEBOJ
TaKkK€ HEBO3MOXKEH 0€3 yueTa CTUIMCTUYECKUX CTOPOH OPUTHMHAIA, MOCKOJBKY
MEPEBOJ] MOJIPA3yMEBAET CO3[AHUE CTUJIMCTUYECKOTO aHAJIora MOJJIMHHUKA.
CTHINCTUYECKOE BBICKA3bIBAHME WM COJAEPKAHME TEKCTA MPEANOJIaraet
MEePEKOIUPOBKY TPHU TEPEBOJIE, MOCKOJbKYT B MpOLECCe MEpPBOAA MPOUCXOJUT
MepeEMEHA IJIAHOB COACPKAHUS M BBIPKECHUS SI3BIKOBBIX E€AUHUIl MCXOJHHUKA B
TEKCTE MepeBOIA.

OcranoBuMcs mMoJpoOHEe Ha HaMOoOJiee YACTOTHBIX BHJIAX JIEKCMYECKUX
TpaHchOopMaIIHii.

1. 3ameHbl TeKCuYecKue.

B ocHoBe 3TOro monokeHbl paznuuvs B 00bEME CMBICIOBOW CTPYKTYPHI
CJIOB C OJWHAKOBOW MEPBHUYHON COOTHOCUTEIIBHOCTHIO. DTH PA3IAYMS KACAKOTCA
IIUPOKO  PACMPOCTPAHEHHBIX €IWHUI] U 3aTParuBalOT NPAKTHUYECKH BCE
MOJMCEMUYHBIE CJIOBA, TAK KAK PA3HOS3BIYHBIE CEMAHTUYECKUE SKBUBAICHTHBIC
JIEKCEMBbI PA0OTAIOT B OCOOBIX YCIOBHUSIX «POJHOM» CHUCTEMBI S3bIKA, UTO H
OTIpeIeIISIET Pa3Inyusi B KOMOMHATOPHBIX BO3MOXKHOCTAX KaKIOM.

B oTHOmeHMHM CEMAHTHUKH 3TOT BHUJ COCTOUT B 3aMEHE MEpPEeBOJUMON
JIEKCUYECKON €MHUIIBI CIOBOCOYETAHUEM WJIM CJIOBOM MHOW BHYTpeHHEU (hOPMBI,
OCOBPEMCHHUBACT Ty CJdraMyr0 MHOCTPAHHOI'O CJIOBA, KOTOpas MOIJICKHUT

peanu3anuu B KoHTekcTe (MakoBckuii,2005:164).
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B cnyuasx, xorgja B OCHOBE SKBUBUICHTOB JIEKAT 3a(QUKCUPOBAHHBIC
CJIOBAPEM CJIOBA, PAINYC ITOMCKA OBIBAET OYEHB AJIEK OT OPUTMHANIA,

Jlexcuyeckue 3aMeHbl UMEIOT pa3HbIE BUbI IPEOOPA30BAHUIN, HATPUMED:

CocTaB OpUTMHAIBHOW JIEKCEMBbl MOXET ObITh M3MEHEH IOJHOCTHIO WIIU
gactuuHo. When the fog clears to where | can see, I’m sitting in the day room.
They didn’t take me to the shock shop this time — Korma tyman pacxoaurcst u s
HAYMHAXO BHUJIETh, 1 CHKY B JHEBHOM KoMmHAare. Ha 3TOT pas MeHs He OTBEIU B
I0KOBbIM manMan. CiioBo “Shop” moMuMo 3HAYEHHS OCHOBHOTO MMEET 3HAYCHHE
«3aBEICHUEY, «MacTepcKasd». llepeBogurK MCIIOIB30BaAI MPOCTOPEYHOE AIMAH —
LIyMHO€ MECTO, IIPUTOH.

2. IlepepacnpeneseHre CEMAaHTHYECKOTO COCTABA CJIOBA.

bosee mmpokoe 3HayeHUe CI0Ba B SA3bIKE OPUTHHAIA MOXKET 3aMEHATHCS HA
Oonee y3koe B TeKcTe mnepeBoja. IIpu 3TOM KOHKpeTH3alusk MOXKET ObITh Kak
A3BIKOBOM, TaK M pedyeBOM (MM KOHTEKCTyalbHOH). B ciydae s3bIKOBOM
KOHKPETH3AMN 3aMEHA CJIOBA C LIMPOKUM 3HAYEHHEM CIIOBOM C 0Oojee y3KUM
3HAYEHUEM BBI3BaHA PA3IMUMAMU B CTPOE IBYX A3BIKOB. IHBIMU ClIOBamMu B SI3bIKE
IIEPEBOJIa MOXKET ITOJIHOCTBIO OTCYTCTBOBATH JIEKCHYECKAas €IWHHLA CO CTOJb
IIMPOKUM 3HaueHueM. K Tomy ke MexXay JEKCHYECKMMHU EIUHULAMHU SI3bIKOB
OpUTMHaNa W TEpPeBOJa MOTYT HAOJIOAATHCS CTHIMCTUYECKHUE PACXOKACHMUS,
IrpaMMaTHYECKHE pacxoKaeHus, IIPEAIOIararonme HEOOXOAUMOCTh
CUHTAKCUYECKOU TpaHchopman IIPEIJIOKEHHUS. Tak, AHTJIMICKOE
cylmecTBuTenpbHoe thing mepeBoaUTCA MyTeM  KOHKPETU3AMHU:  «BEIIbY,
IIPEAMETY», «IEN0», «PaKT», «Ciydail», «0OCTOSTENBCTBO», «IIPOU3BEICHHUEY,
«cymiecTBo» U np. OUeHb 4acTO Mbl MOKEM HAOJI0/IaTh KOHKPETU3ALUIO TJIAr0JI0B
peun say u tell, koTopsle MOTYT NEpEBOAUTHCS HE TOJBKO KAK «TOBOPUTH U
pacckaszaThy», HO U KaK «(ITPO)MOJIBUTHY», KIIOBTOPUTHY, «3AMETUTHY», «OTMETHUTHY,
«YTBEPXKAATb», «COOOIIATHY, «BBICKA3BIBATHCS», «CIPOCHUTH», «BO3PAZUTHY,
«TIPUKA3ATHY», «BEJIETH» U IIp.

'So what?' | said.

— Hy Tak uyTo ke? cnpamusaro 5.
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He told us we should always pray to God...

W nam Toke coBETOBAJ BCEr1d MOJIUTHCS OOTY...

Anrmiickomy “disinfectant” cooTBeTCTByeT pycckoe «JIe3MH(DHUIMPYOIICe
CPEIICTBO», OJHAKO JTO BBIPAKEHHE CTWJIMCTUYECKU MPUEMIIEMO JIUIIb B
OQUIIMATHHO-HAYYHOM KAHPE; CJIEIOBAaTEIbHO B XYIOKECTBEHHOM TEKCTE
BO3HUKAET HEOOXOIMMOCTh KOHKPETU3UPOBATH €TO0.

KoHTtekcTyanpHas KOHKpeTH3auus OOYyCIIOBJIEHA HE CTOJIbKO CHCTEMHO—
CTPYKTYPHBIMH DPACXOKICHUSIMU MEXKIYy HCXOTHBIM SI3BIKOM U TIEPEBOISIIAM
S3BIKOM, CKOJIBKO (DAKTOpaMH J@HHOTO KOHKPETHOTO KOHTEKCTd, 4Yallle BCEro
CTWJIMCTUYECKHUMH  COOOP&KEHUSIMHM,  KAK  HampuMep,  HEOOXOIUMOCTb
3aBEPIICHHOCTH (pasbl, CTPEMIICHUE HU30€kKaTh MOBTOPEHUH, OCTUYL OOJbIIEH
00pa3HOCTH, HAMIAIHOCTH U TIp. (XomskoB,1977:210).

You could hear him putting away his toilet articles

CapIlHO OBLIO, KAK OH YOMPAET CBOM MBUIBHMIIBI U IIETKH.

B cayuam reHepanmuzanus, Mbl, HaNpOTUB, HaOII0IaeM 3aMEHy CIOBa
UCXOAHOTO SI3bIKA C Y3KOTO 3HAYEHHs HA CJIOBO ¢ Oojiee MHUPOKHM 3HAYECHUEM B
nepeBojie. PaccMoTpuM nprMepoB reHepain3aluy B epeBoie mpousBeneHus JIx.
ConuHkepa:

...He comes over and visits me practically every weekend.

...OH 4acTo KO MHE €3]IUT, TOYTH KKIIYIO HEJIEIIO.

Then this girl gets killed, because she's always speeding.

A 1oToM JieByIIKa ruOHET, IOTOMY UTO OHA BEUHO HAPYIIACT MpaBUIIa.
"Who won the game?"! said. "It's only the half"

— A KTO BRIUTpaI? — cripamuBaro. — Enle He KOHYUIIOCh.

[enepanuzamusi 3a4acTyr0 MOXKET OBITh OOYyCIOBJICHA MPArMaTH4YeCKUM

dakropom. [Ipoananuzupyem ciaeayromue mpuMeph:
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...He showed us this old beat-up Navajo blanket that he and Mrs.

Spencer's bought off some Indian...

..OH HaM MOKa3&1 MOTPENAHHOE HHIAEHCKOE OJEAJ0 — OHU C MHUCCHUC
CneHcep Kynuiu €ro y Kakoro—To MHAeuua. .

Then the other queer one started putting his rookers onto me, and then there
was a bit of dratsing between these two, both of them wanting to get at my plot —
Tyt npyro¥i u3BparieHer] CTaj JianaTh MeHs r00Kersami, a moToM OHU C phIlYaHHEM
3aBenu dratsing npyr ¢ apyrom, o6a xaxmas moeit plotti (bepmxecc,2004:221).

CnoBo queer, B QHTTMHUCKOM CJIEHre, 0003HAUYAIOIIEE TOMOCEKCYAIHCTOB
3aMEHEHO Ha CJIOBO «M3BpallleHeI ¢ 00Jee MUPOKUM 3HAYEHHUEM. DTOT BAPUAHT
MEepPEBOJId MOXKHO CUHMTATh YAAYHBIM, MOJIOJbIE TMEPEBOJYUKH B 3TOM CIIy4yae
MOTYT 38XOTETh IIOMEHATH CJIOBO «HU3BpaIlleHEe» HA 0ojiee KOHKPETHOE, K
npuMepy, «roMuk». J[aHHBIN MepeBo/i BO3MOXKEH, HO HY>KHO YYBCTBOBATh MEDPY,
uHaye Oyner «3hdexT upesMepHOil pycudukanum», Koraad TEKCT M Tepod He
BOCIIPUHUMAIOTCS KaK HHOCTPAHHBIA. MOXHO TpUBECTH 3Ty ke (pazy, Ha
npuMepe Ipyroro nepeBoauuka: « [IoroM pyku pacmyckars CTall Ipyroi roryooi,
U MEXIy HUMH pa3ropenach KpUKIMBAS CBAPA MO MOBOAY TOT0, KOMY JOCTAHETCS
most oTh» (bepmkece,2003:230). Mbl BUIUM BIIOJHE YAAYHOE HCIIOJIb30BAHHE
npuémMa KOHKPETHU3AIMH, CJICHTOBOE «Tojy0oi» HE BBIXOJUT 338 paMKHU
aJICKBATHOCTHU M TIOKA3bIBAET CTUIIMCTHUYECKUE OCOOCHHOCTH PEYH.

CwmbICiiOBasi 3KBUBAJIECHTHOCTh MOXKET JIOCTUTAThCS C TMOMOIIBI0 MpHUEMa
MEPEBOJYECKON KOMIIEHCAIIMM, KOTOpasi TaKK€ OTHOCUTCA K JIEKCUYECKUM
TpaHchopmausaM. JlaHHBIA NPUEM MOXKET HCHOJb30BAThCS B TOM Cllydae, €Cliv
JUIS. HEKOTOPBIX AJIEMEHTOB OpPUTMHAJIA HE HAXOJIUTCS CXOXHX WM YMECTHBIX
HKBUBAJICHTOB B SI3BIKE MEPEBOIA U, CJIEIOBATEIHLHO, OHE HE MOTYT OBITH MEepeaHbI
ero cpeactsamu. B sToM ciydae, 4TOOBI BOCHOJHUTH CEMAHTUUYECKYH WU
CTWJIMCTUYECKYIO TIOTEPI0 HEOOXOJIUTh BOCCTAHOBUTH HEIOCTAIONIYI0O YaCTh
KaKUMU—HO0  JpyruMu  crnocobamu. Takum cmocoOoM mpu  MHepeBojie

CTHIIMCTUYECKA CHH)KEHHOH JIEKCUKH MOJXET OBITh 3aMeHa CJIOB OpHUIrHMHaa,
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OTHOCSIIIIUXCS K HEUTPATILHOMY CTUJIIO, HA SI3bIK TIEPEBOA, COCTOSIIIUX B PETUCTPE
Pa3roBOpPHBIX MpocTopeunii. B kauecTBe nmpumMepa cpaBHUM:

“My parents would have two haemorrages apiece if | told anything pretty
personal about them”. — YV Moux npeakoB CIy4rIoch, HABEPHOE, MO 1BA HH(MAPKTA
Ha Opara, ecim ObI 51 cTa 00ATATh PO UX JU4HbIe Aena (CanuHmkep,1975:943).

JlaHHBIN TIEpEBO/I SIBJISETCS! BIIOJHE aJI€KBATHBIM, MTOCKOJBKY OH COXpaHSET
CTHJIMCTUYECKYIO OKPAaCcKy peuu ropopsiiero. @aMuibapHO-pa3roBOpHoe pretty B
MIEPEBOTHOM SI3bIKE HE UMEET B BUy dTOT KOHTEKCT (pretty personal) m Takoit xe
CTUJIMCTUYECKUI OKpAC, M3—3a yHOTPEOJIECHUS MPOCTOPHOTO KIIPEAKUY, B 3HAYCHUHU
«pOIUTENN» U «OONTATH» SIBISICTCS BO3MEIEHUEM HEMEPEBOAUMON YaCTU
OPUTHHAIHHOTO TEKCTA.

If there is one thing I hate, it’s the movies — Eciu s 4TO ¥ HEHaBHXKY, 3TO
kuHo (Coamuumkep,1975:663-852).

AHTIIMiicKOe movies NPUHAIICKUT K pa3rOBOPHOMY CTUIIIO (CHIXKEHHOMY
PErucTpy), & PyCCKH SKBUBUICHT — K HEUTPAIbHOMY, TaK KaK B PYCCKOM SI3bIKE
CIEIUAIBHOTO CTUJIMCTUUECKOTO 3KBUBAJIEHTA i1 movies HeT. [loatomy 31ech
ObT  WCMOJB30BAH MNMPUEM  KOMIICHCALIUM, BBIpAKAIOUIEHCS B 3aMEHE
CTHWJIMCTUYECKH OKpAIIICHHOTO CIIOBA HA HEWTpaibHOe. B mepeBose koMmeHcarms
MO3BOJISIET MOJHOCTHIO COXPAHUTh CMBICI U OKpAC TEKCTA.

K nmpuémam tpanchopmarmii MOKHO TakKe OTHECTH MPUEMBI JOOABICHUS U
OMYILECHHUS.

[Ton omyieHreM MOHUMAETCSI MPUEM U3BJICUCHHS U3 TEKCTAa CEMaHTHUYECKU
U JIEKCUYECKHU U30BITOUYHBIX CIOB. TaKUMH CIOBaMHU MOTYT OBITh TPAMMATHYECKUE
SJIECMEHTHI ( TPUTSHKATCIBHBIC MECTOMMCHHS, ApPTHUKIN), NMAPHBIC CHHOHUMBI,
nekcembl. CpaBHUM:

A little while later I still had it with me when |, Brossard and Ackley got on
the bus. — 4 ero Bcé emé mepxan B pykax, koraa Mel ¢ bpoccapom u Dxim cenu B
aBToOyc (Comunmxep,1975:943).

When I think of some of the Persians, the Hindus, the Arabs | knew, when |

think of the character they revealed, their grace, their tenderness, their intelligence,
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their holiness, | spit on the white conquerors of the world, the degenerate British,
the pigheaded Germans, the smug self-satisfied French — Korma s aymaro o
HEKOTOPBIX Mepcax, UHAycax, apadax, KOTOPHIX s 3HANI, KOT/Ia JyMalo O KauecTBax,
KOTOPBIC 1 OTKPBUT B HUX, UX U3AMIECCTBE, HEXKHOCTH, YME, UX CBIATOCTH, S ILIIOIO
HA OenbpIX 3aBoeBaTENC MHpA: JCTEHEPATHBHBIX OPHUTAHIIEB, CBHHOTOJIOBBHIX
HEMIIEB, CAMOIOBOJIBHBIX (PpaHiry3oB [Mumiep,2000:250].

Smug—caMo10BOTBHEIH, OTpaHWYCHHBIN (pa3roBOpHO—CIIEHTOBOE
IPOCTOpEYHNE). CunoHuMuuyeckd  OJHM3KO self-satisfied. OmnymieHHOe
NPUTSDKATENbHOE MecTouMeHHe their, B pycckoM nepeBojie OHO U30BITOYHO.

B oranume oT onymeHus [00aBIE€HUE IPEACTABISETCS B BHUJIE
pacCIIMPEeHHOT0 TEKCTA OpUTHHATA. Beiensior 18a Buaa 1o0aBieHuil:

1) BBemeHUE B TEKCT JOMOJHHUTEIHLHOW HMHGOPMANUU Ui TOTO, YTOOBI
YTOYHUTHh OYEBUIHYIO JJIi HOCUTENEH sA3blKa MH(POPMALUIO U HEOUEBUAHYIO JIs

HocuTeser s3bika nepeBona : Would you like a cup of hot chocolate before you

go? — He Bbmbemb M YANIKY TOPSYEro IIOKONAAA HA  JOPOXKKY?
(Comunmkep,1975:943).
So what? — | said. Cold as hell — Yrto xe? — cmpammBaro s JeASHBIM

rosiocoM (Muep,2000:250).

2) K TpaMMaTUYCKOMY J00aBJICHUIO MPUOETat0T, KOT/Ia He O0OHAPYKUBACTCS
rpaMMaTUYEKUI SKBUBAJICHT B SI3bIKE TIEPEBOAA.

[ToMumo TpaHCPOPMAITMOHHBIX MPUEMOB NEPEBOIUMKUA MOTYH MPHUOETaTh K
ONMUCATEITBHOMY IIEpEBOAY, KOTOPBIN MIPEACTABIISIET co0oit
MHOTO()YHKITHOHAJIEHYIO JIEKCUYECKYIO 3aMEHy, COINPOBOXKIAFOIITYOCS
JIEKCUYECKUMH JOOABIICHUSIMU U TeHepalu3auusaMu. B 3ToM ciiydae nmepBOAYMKY
MPUXOIUTCS COXPaHATh TPAHCKPUOUPOBAHHBIN BapHAHT CIIOBA U JIOMOJHSTH €T0
KOHCTPYKIUsIMA. CpaBHHUM:

You should’ve seen the steaks. They were these little hard, dry jobs that you
could hardly even cut. You always got these very lumpy mashed potatoes on steak
night, and for dessert you got Brown Betty, which nobody ate, except may be the

little kids in the lower school that I didn’t know any better and guys like Ackley
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that ate everything — Ber 061 mocMoTpenu Ha 3TH OudmTekchl. JXKECTKUe Kak
noaMETka, HOXX He Oepér. K HuM Bcerga monmaBauiun kaptodenbHOE MIOpe ¢
KOMKAaMHU, a Ha CIAJKOE «PbLKYIO0 BeTTh», My AUHT ¢ NATOKOM, TOJIBKO €ro0 HUKTO HE
€J1, KpOME MAIbIIIEH U3 MEPBBIX KIACCOB J1d TAKUX, KAK JKJIM, KOTOpbIE HA BCE
HakuabIBATUCH (Comunmkep,1975:943).

Cnenyer Takke NPOKOMMEHTHPOBATh €€ OAMH CIOCOO ImepeBoja —
nepeBoa o0pazoB. DTOT cmocod BCTpedaeTcsl OCTaTOyHO peako. Hampumep, B
cllyuae €clii B TEKCTe OpWUTHMHalla BCTPEYAIOTCS IIyTIMBO—(PUBOIbHBIC
bpazeonoru3Mpl, KOTOPHIMH H300MIYET PEeUb HOCHUTEICH AHTIUHCKOTO SI3BIKA.
HHuorna 3ToT crmoco0 Ha3bIBAIOT «IKBUBAICHIIUEH), TO €CTh ONTUCAHUE OJTHON U TOU
K€ CUTyallUH Pa3HBIMU JICKCUYECKUMHU, CTPYKTYPHBIMH, OOpa3HbIMH U
CTUJIMCTUYECKUMU cpeacTBamMu. CpaBHUM:

Attentions, attention, balls to the wall, please, don’t make a sound —
BHumanue, BHUMAHKE, BCEM IOBEPHYTHCS JIMIIOM K YJIUIE, K CTEHE — 3370M.
["ony6u netsat! [oxanyiicra, He ITyMUTE.

Ha anrnmiickom Beipakenue balls to the wall ucnons3yercs B 3HaueHuw,
NPEAyNPEeXACHUS O MNPUOIMHKEHHUH  MY>KUMH-TOMOCEeKcyanncTtoB. Kak BumHO,
MEPEBOJYMK BBIHYKJIEH HCIIOJb30BATh IPU IMEPEBOJIE JKAPTOHHOE BBIPAKEHUE
«rOJIyOH JIETATY», UCHIOJB3YEMOE C TEM K€ CMBICIIOM.

B Ttakom crmydae mnepeBOMUMK JOHKEH MOoa00parh B POJHOM  SI3BIKE
YKAPrOHHOE WJIM CJIIEHTOBOE BBICKA3bIBAHHUE C TAKUM K€ CMBICIIOM, HO MIO—APYrOMYy.
CpaBHenue:

Your nose is bleeding, lower, lower, lower... Bam marasus oTKphIT Yac,
Ipyrou, TpeTwid... . Beipaxkenue “your nose is bleeding” ymorpebGnsercs korna,
HY’KHO COOOLIUTH JIPYrOMYy YEJOBEKY O He 3acTErHyThIX Oprokax. B pycckom
MeTtadopa mpo HoC MeHsIeTCsl MeTadOpOi PO OTKPHITHIN MATa3uH.

HaunGounbliryto TpyIHOCTh MpU MEPEBOJIE BBI3BIBAIOT OpPAHHBIE IKCILJIETUBHI,
BYJIbIAPU3Mbl, TPYIIOBBIE >KAPrOHW3MBI M aproTusMbl. B TakoMm ciydae
NEePEBOIUMKY HEOOXOUMO ONPENEIUTh PETUCTDP JIEKCUKHU, K KOTOPOM OTHOCUTCS O

CJIOBO A3bIKa—HMCTOYHMKA, A YK€ 3aTCM HMCKATh IMOAXOIAIIECEC CJIOBO B POAHOM
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a3bIke. MIHOrAa BO3MOKHBIM CTAHOBHUTCS MEPEXO]I B IPYTOM PETUCTP «OKAPrOHU3M
— TPOCTOPEYHO-PA3TOBOPHOE CJIOBO», «IIPOCTOPEYHOE-PA3rOBOPHOE CIOBO — B
Pa3roBOPHO-(PAMMIIBSIPHOEY, «CIEHTM3M — B BYJIbrapusm». Takke B 3TOM Ciydae
BO3MOXHO HM3MEHHUTh OLEHOYHO—CEMAHTUYECKUN KOMIIOHEHT, TO €CTh CMEHUTH
OKpac B MIEPEBO/JIE C HETATUBHOTO HA IMOJIOKUTENbHBIN. CpaBHHUM:

These sharps were dressed in the height of fashion too with purple and green
and orange wigs on their gullivers, each one costing not less than three or four
weeks of those sharps’ wages.

[TuxoHKH TOXeE OBLIIM PA30AEThI MO MOCEIHEH MOJIe: Ha TYJUIMBEpax y HUX
ObuM (PHOJIETOBBIE, 3€JIEHBIE U OPAHXKEBBIE NAPUKH, CTOMBIIME, HABEPHOE, HE
MEHbIIE TPEX-YETBIPEX HEJENbHOU 3apIIATHI ATUX MUKOHOK
(Bepmxecc,2004:221).

Kisy ObulM NpuKHHYTHI, J1aif OOr — B JIMUJIOBOM, OPAH)XEBOM M 3€JIEHOM
napukax, NOpu4éM KKABIM TSAHYJT HE MEHbIIE, 4YeM Ha TPEX—UIU—
yeThIpéxHeaenbHyto e€ 3aprary (bepmxkecc,2003:230).

AHIIIHHCKOE CIIOBO “‘Sharps” — «MOJHHIBI», B OJHOM CIy4yae IepeBECH
(baMUITBIPHO—TIPOCTOPEUHBIM «ITUKOHKW», 0003HAYAS JIMILI, JIFOOSIIIHUX BBIAEISATCS
BHEILIHOCTBIO, HECS HETATWBHBIM OTTEHOK; B IPYIrOM € — XAPTOHHBIM CJIOBOM
«KHUCBI», UMEIOIUN (GaMUIIBIPHBIN OKpac IPH BCEM 3TOM CMBICIOBOI OTTEHOK HE
nepeaH MOJHOCThIO. AProTU3MBI MOXHO TEPEBECTH KaK aApPrOTU3MaMH WM KE
XKAPrOHU3MAMH, HO TIEPEBOJI MOKET MEPECTATh OBITh 8JICKBATHBIM.

IlepeBoa >KAproHW3MOB U BYJbIAPU3MOB MOXET OCYLIECTBISATHCA C
NOMOUIbIO 3B()EMUCTUUYECKOTO U NUCHUMUCTUUYECKOTO MEPEBOIOB. DTH NPUEMBI
yame BCEro MCHOJIB3YIOTCS B ClIydae IEpPEeBOAA HELUEH3YPHOU JIEKCHKHA H
BYJIbI'APU3MOB B TEKCTE SI3bIKa OPUTMHAJIA.

OBpEeMUCTUYECKUA TIEPEBOJI OCHOBBIBACTCS HA 3aMEHE CJIOB OPUTHHANA,
KOTOPbIE UMEIOT IPYOYI0 IKCIIPECCHUI0, HA MEHEe IpyOble CJI0BA B TEKCTE MEPEBOA.
Cpasnu: | think even if | ever die, and they stick me in the cemetery, and | have a

tombstone and all, it’ll say «Holden Caulfield» on it, and then what year I was
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born and what year | died, and then right under it that it’ll say “Fuck you”. I’'m
positive, in fact.

— MHe uHOrAA KaXeTcs — BO, s yMpY, HONaay Ha KiaaOuille, MOCTABAT HAN0
MHOM NaMsATHUK, HAMUIIyT «XomiaeH Konduia», u ron poxxaeHus, U roJi CMEpTH, a
MO/ 3TUM BCEM KTO—HUOYIb Hal@apamaer noxaOuiuHy. YBEpeH, 4TO TaK OHO U
oyaer (Camunmxep,1975,943).

B npuBenéHHOM mpuMepe HEIIEH3YpHOE ISl HOCUTES S3bIKA BbICKA3bIBAHUE
“fuck you” 3ameHeHO OoJiee «MSTKOW» IKCIPECCHEH B MPOCTOPSUYUU — CIIOBOM
«IIOXAO0IIMHAY.

[TpOoTHBOIONI0KHOCTHIO IB(HEMHUCTUIECKOMY MEPEBOY ABJISIETCS
TUC(UMHUCTHYECKHI, KOTOPBIM MPEICTaBIAET cOOOM 3aMEHy CI0BA U3 OPUTHMHAIIA
TekcTa Ha Ooiiee rpydoe. CpaBHUM:

— There, you, naughty boys! That should teach you to stop rioting and
breaking the State Peace, you wicked villians, you! — Ax, BbI, nmorasisr! Msl Bac
ceiiuac HayuuMm He OyHTOBAaTh, He Hapymarb [lokoit B ['ocymapcrtBe, moraHbie
pasoorinuku! (bepmkecc,2004:221)

Bronae 6e3o00mmHoe  “hnaughty  boys” (OykBaIBHO  «HEHOCITYIIHBIC
MATBYHIIKWY ) 3aMEHIIN HA Tpy0oe «moranib». Takas 3aMeHa BIOJHE YMECTHAs,

TaK MpU OYKBAJILHOM MEPEBOJIE HKCIPECCHUS TPOIAIAET.

JIaHHBIA BapHUaHT BCTPEUYAECTCS OYEHb YACTO IPU IMEPEBOJIE HELECH3YPHOU
JeKCUKH H ByJbrapuaMoB. Cpasuum: Pick them up, you vonny sods — Xsaraiite
ux, BoHtoune neapuisl! (bepmrecc,2004:221).

Sod — mep3aBern(mmpocTopeure) 3aMeHeHo Ha OoJiee rpyooe.

UYrto kacaeTcsi BYJIbrapu3MoOB U OOCIIEHHOW JIEKCHKH, ISl 3TOTO CYIIECTBYET
JBA BUJIA OCHOBHOTO TIEpeBOAad — JIUCHPUMHUCTUYCCKUNH M IBPEMUCTUUECKUM.
NHorna Ttakue MOMEHTHI OCTarOTCA O3 MepeBojid, HO TOJIBKO TOrAad, KOTIA
3HAYEHHUE U3BECTHO U3 CAMOT0 KOHTEeKCTa. CpaBHUM:

Come here and I'll have your yarbles off. If you still have yarbles —

[Momoiinu crona u momyuuins o yarblam. Ecim y Te6s emé ects yarbla [20].
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Ha—ha. My daughter, chip of the old block, what! I never went back on a
good bit of fucking myself — Xa, xa. /leBouka Bcs B orua. SI HUKOrga He
OTKa3bIBAICA OT Xopoiiero gooporo fucking (Jloypenc,2002:532).

[TomoOHble TpuEMBI BcTpedyaeTcs peako. Yamie oOCIEeHHYI0 JEeKCHKY
IICPCBOIAT ByJILFapI/ISMaMI/I HJINA KC ITPOCTOPCUHBIMHA CJIOBAMU. CpaBHI/IM:

Sivilise my syphilised yarbles — [{unau3yiiTe MOl CHPMIATHICCKUN XpeH!
(Bepmxec,2004:221).

Laura, the nymph brandishing her cunt, her sweet rose petal lips toothed
with ballbearing clutches, her ass balled and socketed — Humda Jlaypa tpscér
HOHOﬁ, ee Fy6BI, HOI[O6HI>IG JIEMIECTKAM PO3H5I, KJIAAOT CJIOBHO MOJIIWITHUKMH, ee
AroAvLbI TO BBIIIIYUBAIOTCA, TO BTSATUBAIOTCH..

Takum oOpa3zom mepeBogueckue TpaHCHOpPMAIMKM  JIODKHBI  OBIThH
HaHpaBJ'IeHBI Ha IMOJIYyUCHUC MAKCHUMAJILHOTI'O YPOBHA AJICKBATHOCTH u
SKBUBAJIEHTHOCTH. OHHU TarKe HauOoJee TOYHO AOJUKHBI TICPCaBaTb CTHIIb,
CMBICITI 1N Q)YHKHI/II/I B IICPCBOAHOM TCKCTC IIPH YCIIOBHH, YTO HCIIOJIB30OYIOTCA B TOM
CJIy4dac, €CJIM B SA3BIKC nepeBoz[a OTCYTCTBYIOT AOKBHUBAJICHTEI

Kak y»e roBopmiIoCh BBINIE, TPOCTOPEYHASA U CHUKCHHAS JIEKCHKA BEChMAa
CJIOXXHa OJid nepeBoz[a. OcHoBHas TPYAHOCTD 3aKII0YAaCTCA B TOM, YTO HC Bcerga y
NEepPEeBOIUMKA, MOJIydaeTcs,, o100parh aJeKBAaTHbIE SKBUBAIEHTHI. O4YeHb 4YacTO
IIpY TIepeiadye JCHOTATUBHOIO 3HAUYEHUs OCTAKOTCS HENEPEIaHHOM YKCIPECCUBHAA
NI CTHUINCTUYECCKAA OKpaCKa, pequaﬂ xapaKTepHcha rpyansl WX TCPos,
KOMMYHI/IKaTI/IBHBIG ACIICKThI. HpoaHaJ'H/ISI/IpyeM OCHOBHBIC ITPUYHUHEBI 3TOTO.

OpnHoit U3 NMPUYHH MOXKET OBITh HapyIIEHUE MPUHIUIIOB aJCKBATHOCTU U
SKBUBAJICHTHOCTH IIpH TIICPEBOAC. TepMI/IH «OKBUBAJIEHTHOCTE) OOBIYHO YKa3bIBACT
Ha 6J'II/I3OCTI> CMBICIIOBOT'O COI[ep)KaHI/ISI IICPCBOAHOIO U OpI/IFI/IHaJ'II)HOFO TCKCTOB.
Cnez[yeT OTMCTUTD, YTO IICPCBOIA HA3bIBAIOT DKBUBAJICHTHBLIM, JIMIIb TOraad Koraa
OH BOCHPOU3BOAUT COACpPKAHUE OpUTMHAIA HA OJHOM U3  YPOBHEHU

SKBUBAJIECHTHOCTH. [IpuBenem cneayromuii npuMep SKBUBUICHTHOTO MEPEBOJA:
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It costs him damn near four thousand bucks. He has a lot of dough now. —
Brutoxxuit 38 He€ 4yTh HE YEThIpE ThICAYU. [[eHer y Hero ceityac 10 kyuu [49].

3/1ech BUJIHO, YTO CTUJIMCTUYECKH MAPKUPOBAHHBIE €UHULBI TEKCTA, TAKHE
kak damn, bucks,dough 3ameHstOTCS JUTEPATYpPHBIMU CJIOBAMH, TAKMMH KaK
YeTbIpe THICSYM, JeHEeT. MapKUpOBAHHOCTb TEKCTA, CTHIIUCTUYECKAS] COXPAHSIETCS,
NOTOMY 4YTO NPHUMEHSIOTCA PA3rOBOPHO—TIPOCTOPEUYHBIE OOOpPOTHI /10 KY4YH,
BBUIOXKUJI, 3aMEHSIONINE JIUTepaTypHble cioBa a lot of, cost. Hanpumep: Boutoxun
3a He€ YyTh JIM HE YeThIpe Kycka. baOok y Hero ceifyac He mmia, (MOsi BEpCHs) He
CHJIBHO TOJXOJUT, TAK KAK OPUTHHAT H3JIHIIHE «PyCH(PHUIIUPOBAH» M UHTATEIU
YBUIAT HE aBTOpA, a MEPEBOAYMKA. 3HAUEHHUE CJIOBA «AJE€KBATHOCTH» 3HAUMT
nepeaayvy colepKaHus MpU COXPAHEHWH BCEX ACHEKTOB U HOPM S3bIKA MEPEBO/A.
KomuccapoB Has3pBA€T MEPEBOA «ANEKBATHBIM». TOT mepeBoa, KOTOPBIA
BBITIOJTHSET NPArMaTUyecKue 3a1adyu, MEepeBOAYECKOro akra. Ha MakcuMauibHO
BO3MOYKHOM I TOCTH>KEHMS 3TOM L€ YPOBHE SKBUBAJIEHTHOCTH, HE JOMYCKas
IpU TOM HAPYIIEHUS Y3YAIbHBIX HOPM S3BIKA TEPEeBOJA, W COOIIOAIOIINIA,
XKAHPOBO—CTWJIMCTHYECKME  TpeOOBAHMA K TEKCTaM JIAHHOTO THUIA U
COOTBETCTBYIOIIMKA OOIIENPUHATON KOHBEHIMOHAIBHOM HOpMe TniepeBond. B
OOBIZICHHOW peYr QJICKBATHBIN MEPEBOJ] — «XOPOIIHMIA TTEPEBOIY», OMPABIBIBAIOIINI
OXKHUJIQHUSI W HAICKIbl YUTATENIEH W JUIl UM KOMMYHUKAHTOB OIEHUBAIOIIUX
YPOBEHb IE€pPEBOAA.

O6pasiom MoxxHO OpaTh cieayonlyo dpaza usz pomana I'. Mumnnepa «Tponuk
Kozepora» Now and then f friend was converted, and it was something to make me
puke — Ot caydas K CJIy4ar0 MHE M3MEHSUIM JIPY3bs, OT YEro XOTeJIOCh OJIeBATh.
CnenroBoe cioBo, make puke nepeBesieHHOE YMECTHBIM SKBHUBAJIECHTOM XOTEJIOCh

0JIEBATH.

[Ipumep mnepeBoaa, KOTOpbIM HApymaeT o0a npuHOMna 3To (paza us3
¢unbma «KpacoTka», Korma BYJIbrapHYI0 — TEPOMHIO YIMYHYIO >KECHUIUHY,
HUKOT/IA HE OBIBABIIYIO B OTIEpEe CIPAIIMBAIOT O €€ BIEYATICHUSIX, PO CIIEKTAKIIb.

B opurunane ona rosoputr «l have nearly made my pants wet»,5T0 ObLIO
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nepeBesieHo, kak «S gyTh ObLIO ¢ yMa He conutay. [lepepanm mumnms, OCHOBHOU
CMBICII, CJIOBAMH, KOTOpPbIE HE OBLIM MCIOJB30BAHBI B OPUTHUHAJIE, IKCIIPECCUBHO—
CTUJIMCTUYECKUN YpPOBEHb HE IMEpellaH, TAKKE M pPEUYEBbIe XAPAKTEPUCTUKHU
nepcoHakd. HaBepHo aBTopel AyOnskKa, XOTEIM COOJIOCTH — IIEH3YPHbIE
TpeOOBaHMS, MOATOMY HE CTAIM JeNaTh TOYHBIA MEPEBOJ, CUUTAS €TI0 CIMILIKOM
rpyOsIM. BapuaHT mo—todHee, COOMIOAAIONTNI TPUHITUT YACTUYHO &JI€KBATHOCTH
U DKBUBAICHTHOCTH 3Bydasl Obl Tak «S 4YyTh ObUIO HE onucaiach OT
MEPETOTHSIOIINX MEHSI YYBCTBY» (HAIl BAPUAHT).

Cpenu mpuuMH HEYJAYHOTO IEPEeBOJA JICKCUKM TAKXKE MOXXHO Ha3BaTh
38BBIIICHUE WM 38HWIKEHUE HKCIPECCHUU. 3AHIKEHHE MOXET ObITh OMNpaBAaHO
OKUJIAHUSIMU YUTATEIHCKOW ayJUTOPUM WJIU K€ TPeOOBAHUAMM 1IeH3Yyphl. Dpaza
«This goddamned son of the bitch» nepeBeseHa KaK «3TOT MPOKIIATHIN CYKHUH CHIH»
HAPYIIAET y3yAIbHYIO HOPMY PYCCKOHM pe€4H, B KOTOPOU BBIPQKEHHUE «CYKHUH CBhIH)
BCTPEUACTCSI PEKe, YeM B OpuUrMHasie. AIEKBATHBIM MEPEBOJ BBITJISAAET OBl TAK:
«IT1O0T 4€PTOB YpO/I (TaI, CBOJIOYB)».

CHIKEHHE 3KCIPECCUU BCTPEYAIOCh paHee, KOrja IeH3ypa He MO3BOJsIa
3JI0yNOTPeOsATh AProTUYECKOM, JKAProOHHOM, a Tem Oosiee TAOyHpPOBAHHOMU
nekcukoi. [Tpumep B3sT u3 pomana Jl. Conunmxkepa «Haa nmpomnacTeio BO pKu» B
nepeBoae Kopanépoii—PaiT, HeCMOTpsSs Ha BBICOKHM YPOBEHb, BCTPEHACTCS
3aHIDKEHHE JdKcrpeccun ctuinuctuaecko My sex life 1s lousy — Most nuunas
YKU3HBb HU K YEPTY HE TOAUTCA. B pyCCKOM MOHATHE «JIMYHAS KU3HBY», 0003HAYACT
CEMEHHYI0 KM3Hb WJIM YTO—TO NOXOkee HA He€. B koHTekcte( riaBHBINA repoit
OOIIAeTCs CO 3HAKOMBIM, MOMEIIAHHBIM HA BOIMPOCAX CEKCA ) peyb O CEMbE WITU
mo0Bu He uAr. llomxomsmuii BapuaHT BbITIAAET Obl Tak. Tyxjao y MeHsS ¢
uHTUMOM. HO B 11e7IOM, 38HMKEHHE SKCHPECCUU MPU NEPEBOAE CTHIUCTHYECKU
CHU)KECHHOM JIGKCUKHA, OCOOCHHO €ClM OHA TAOYWPOBAHHAS HENb3S CUUTATH €€
CEPBhE3HBIM HEAOCTATKOM, €CIU MEepPeaaéTCs CMBICI BBICKA3BIBAHUSA, COXPAHSIETCS
XApAKTEpUCTUKA PEYM Treposi, CTUIMCTHYECKAs OKpACKA WM K€ COOTBETCTBHE

KOMMYHHKaTHBHOﬁ CUTYyallH.
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[ToMmuMo 3aHMKEHUST BCTpedaeTcss ©  OOparHas TEHACHIUSA, SPKO
MPOSIBIIIONIASCA CEMYac — 3aBBIINIEHUE DKCIPECCUM, 3a4aCTYI0 HEOIpPAaBAAHHOE,
HAPYWIAONIEE Y3YIbHBIE W CTHWJIMCTAYECKHE HOPMBbI, TO W MNPUHIHIIBI
aIEKBATHOCTU IepeBoaueckoil. Ceiuac 3TO CBS3aHO C OTCYTCTBUEM CTPOTHX
TpeOOBaHMI 1e3ypbl, K TMepeBoay. 3jaech cienyer ynomsinyTth Jl.Ilyukosa,
KOTOPBIM TAK)KE U3BECTEH MO/ CeBAOHUMOM «I'00amH». OH U ero nociueaoBareiu
38HUMAIOTCS MEPEBOAOM 0€3 «MHUIIYphI», B TOM YHUCJIE€ U OOECHEHHOMN JIEKCUKU.
OHU 3a4acTyi0 HE 33yMBIBAIOTCS O CTEIICHU COBMAJACHUS SKCIPECCUU B SI3bIKAX,
00 ayauTopuu, Cpeau KOTOPOUMOTYT OBITh M HecoBepIieHHoJeTHue. dpazy u3
dbunbma «llenpHOMeTaIMueckuit xmiet» «Get off from my obstacle», roe «get
off» — mocraroyHo HEUTpATBLHOE BHIPAKEHUE « CJI€3aTh, CXOAUTh, CBUIMBATH (B
KpaiiHem ciydae)» mnepeBenu «[l....yit HA X... ¢ Moero mpensTcTBUs». boiee
YMECTHBIM mepeBoji Obul Obl TakuM: «Bamum k 4€PTy C MOEro MpensTCTBU.
[Toxoxue mepeBOAbl YK€ BBI3BAIM HETATUBHYIO KPUTHKY MEKIY MEPEBOAYUKOB.
W3BecTHwiii nepeBoguuk ¢uiabMoB B. ['opuakoB moamedaer, dYTO BOIPOC
KacaTeJIbHO HMCIOJIb30BAHUS HEHOPMATHBHON WM TpyOO#l JIEKCUKH B MEPEBOAAX
Herpoctoii. EMy Broput JI. beno3opoBuu, pexuccép nyOiska aMEepHKaAHCKHX
¢bunpMoB. HyxHO 007181aTh BHICOKUM YPOBHEM BHYTPEHHEH KYJIBTYpHI JUIsI TOTO
yTOOBl HCMOJIb30BATh TEKCT C TAOYMPOBAHHOM JIEKCUKOM, MHAYE MOIYUYUTCS
AMATAKHBIA HAOOP MATEPHBIX CJIOB.

JTa XK€ TEHACHUMS HMMEET OTHOIICHUE K TMEepeBOAaAM XYyA0KECTBEHHOM
auTeparypsl. sl pycckoil JuTeparypHON pedd HCIOJIb30BaHUE TAOYHPOBAHHOM
JIEKCUKU HEXAPAKTEPHO, B OTIWYHUE OT COBPEMEHHOW AHIVIOSI3BIYHOW, IJI€ K HEU
OTHOCATCSI MEHEE HEraTuBHO. HekoTopble AHINMICKHE JIEKCHUKOJOTH OTHOCAT K
«apUCTOKPATUU sI3bIKA» camble TpyoOble sekceMbl (four—letter words). [IpoTus
WCITOJIb30BAHUS TAOYUPOBAHHOM JIEKCHKH HE OMPABIAHO BBICTYNAIOT KPUTHKH, &
HEKOTOPbIE  OpraHu3aluyd  yCTPAWBAIOT  MOPOTECTHI  MNPOTHUB  ABTOPOB,
37I0YTOTPEOSIOMMUX TAKOW JIEKCHKOM (Camblii M3BECTHBIN Tpoiiecc ObLI MPOTUB

B.CopoxkuHa, opraHn30BaHHbINA JBHXKEHUEM «ayme BMecTey).
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Kpome 3aBpllIeHMS M 3aHMKEHMS SKCIPECCUU BCTPEYAECTCA M €mE OaHA
MPUYMHA NEPEBOAUYECKUX HEYIa4: TAKAS KAK MEPEBOTUYECKAS HEKOMIIETEHTHOCTh U
0e3rpaMoTHOCTb. [lprumHBI €€ BO3HUKHOBEHHS: HEKOMIETEHTHBIA YPOBEHb
3HAHUS CHIKEHHOM JIEKCMKH B S3bIKE MEPEBOAA WJIM OPUTHMHAIA; HE3HAHUE
crenupUIecKnX 3HAYCHHUM CJIOB; HU3KUI YPOBEHb BIIAJICHUS SI3bIKOM OPHUTHMHANA,
HU3KUN YPOBEHB BIAJICHUS POJHBIM SI3bIKOM

bensera T.M. u XomskoB B.A. B cBoell kuure «HecranmaprHas JieKcuka
AHTJIMHACKOTO A3BIKA» MPUBOASAT B KAYECTBE MpPUMEpPA OLIMOKH, BBI3BAHHOM
NEPEBOIUECKON HEKOMIIETEHTHOCThIO nepeBoj pomana /x. Kepyaka ( B3dTo u3
xypHana «Muoctpannas muteparypa» Ne 10 1960 ronx) «Ha mopore» «The sad
drummer like our hipster in Frisco Folsom street, compeltely goofed,staring into
space, chewing gum, wide—eyed, rocking the neck with Reich kick and
complacement ecstasy». — IledyanbHblli yAapHUK MOXO0XKHMH HA HALIEro OEIoro
xuricrepa HA Doncom—cTpur B CaH—PpaHIUCKO, C COBEPIICHHO HIAUOTCKAM
BHJIOM CMOTPEJ B OJIHY TOYKY IIMPOKO OTKPBITBIMH IJIa3aMHU U KEBAI PE3UHKY. Y
Hero AEpraiach miesi: OH TO BCKHUJIBIBAJI FOJIOBY KAK HEMEUKHI COJIIAT HA YYEHHUH,
TO Ka4aJl €10 B MIOJIHOM CAMO3a0BEHUMU.

B nanHoM mpumepe ommOka cBsi3aHa C HE3HAHHEM CIEHU(UYECKUX CIOB U
ux 3aH4yeHui. CrnoBocoueranue compeltely goofed 3HauuT Hapkomana, a He
TIIynelid BUugl, (cpaBHuTe he is goofy — oH HEHOPMAIbHBIA HA KOKHU — JTUAJIEKTE
JOHJIOHCKUX HM30B) @ Reich He cuHOHuUM Qammcrckoil ['epmanun, a dhamunus
aBTOpA NMOMYJISIPHONU CpelH XUIMU KHUTH O cekce. McrmpaBieHHblil mepeBoa Oyer
BBITJISIIETh TAK: ['pyCTHBIM yIApPHUK, 3aKOHYCHHBI HAPKOMAH, ITOXO0KUH BHEIIIHE
Ha Oenoro xumnmnaps, Toro, 4ro Mol Bugenu B Can—®panuucko Ha DoacoOM—CTPHUT,
TApalWICA B OAHY TOYKY, XKys *keBauky. OH To A€pran meeil, To TpAC TOJI0BOU
OyaTo B cekcyanbHOM 3KkcTaze. [Ipumep B3sT oTTyna xe: Man, there’s a cat who
can really bend his girl — CmoTtpu, 3TOT CyKuH CBIH JIFOOYIO ICBKY B OapaHuii por
coruér. HempaBuibHbIN MepeBo] CBsI3aH C HE3HAHMEM 3HAYEHMM CioB: bend 310
ocobas mauepa wurpbl, a his girl — my3pikanbHbBI WHCTpYMeHT. [IpaBUITBHBIIM

nepeBoi: DTOT MAPEHB HKEJIE3HO JTA0AET HA CBOEM SILIUKE.
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K mnpuuynnam mnepeBoAYeCKUX HEyJa4 MOXKHO J00aBUTH OyKBaIbHBIN
nepeBo/] (IepeBo TOJABKO JICHOTATUBHOIO 3HAYEHUs, 0e3 y4€Ta y3yaabHbIX HOPM
U CTWIMCTUYECKUX acmnekToB). Cpeau ommOOK, CBA3AHHBIX C 3TOM NMPUYHHON
MOXHO BCTPCTHUTH TC U CJ'Iyan/I, Koraga CJOBO, HCIIOJIB3YCMOC, B A3BIKC HGpGBOI[a
BO3MOKXHO HMCTb B HCKOTOPLIX CJIy‘{aHX JJIA Ol'[pCI[GJ'IéHHLIX rpymam ¢
HCUPUIIMYHBIMU  HWJIA HCTATUBHEIMU ACCOLUALIMSMMU. HpI/IMep nu3 pOMaHa A.
bepmxecca «3aBoanoit anenscun» (nepeson E.B.Hetécooii) « And I like blinked
in the night at this room and an old ptitsa in it was full of kots and koshkas all
crawling to and fro over the carpet with bits of fur floating in the lower air and this
fat scoteenas were all of different shapes and colours: black , white, tabby, ginger,
tortoise—shell, and of all ages too, so that there were kittens fillying with each other
and there were pussies full-grown and there were real dribbling starry ones, very
bad-tempered, B mepeBoae BeINIAAsAIMee Tak M s kak Obl 3aMOpraj Ha CBET B
KOMHATe W Ha crapyro Plitsy B Tom cere. Tam Obuio mosHBIM—TIONHO KOtOV M
koshek, OpOUBIINX TyAa—CIOJIA TI0 KOBPY, HaJI KOTOPBHIM IUIBLIN KJIOUbS IIEPCTH,
KUpPHBbIE SCOtEEN cambIX pasHbIX (POpPM U IIBETOB — YEpHBIE, O€IbIe , MOJIOCATHIE,
PpbIKHUC, I-Iepel'IaXOBbIC — d TdKXe B03paCTOB, d HWMCHHO. KOTAITd, BOBCIO
3a0aBIABIIMECS JPYT C JAPYKKOM, KUCKHM B TIOJIHOM PACIBETE CHUJ, U COBCEM
cnaboyMmHble Starreie ¢ 04eHb OypHBIM Xapakrtepom». B mepeBone ¢dpassl ciioBa
pussies full-grown u kittens fillying with each other na pycckuii s3pik 3aMeHeHbBI
AOKBHUBAJICHTAMUA KHWCKH B IIOJIHOM pacuBeTe CHUJI U KOTATA, BOBCIO 3a0aBiIABIINECS
Ipyr ¢ JOpyXKou. M3—3a NaHHBIX SKBUBAIEHTOB B PYCCKOM S3BIKE HAIIETO
BPEMCHHU IIOJyYMJIM, OJlarogaps BHUACO W TEPEBOJAHOM JUTEpaType 0co00ro
COAEPKAHUS IPOTUUECKYIO OKPACKY, BBIIICIIPUBEAEHHBIN BAPUAHT HEIb3s1 CUUTATh
6e3ommbouHbpIM. Eciii crioBa, 3a0aBnsBIIMECS U KUCKU 3aMEHHUTH HA KOIIKHU (MU
KOILIEYKH ) UTPABIIKE JIPYT C APYKKOM, TO HENPUCTOWHBIE ACCOLMAIMNA UCUE3aI0T.
[TpuBenem OoJiee MpaBUIIBHBIN MEPEBOJ] ATOrO K€ HO APYTMM mnepeBoguukom: Ot
SAPKOTO CBETA B KOMHATE, TJe Obuid cTrapyxa s NaKe CMOPTHYN. Tam KumMs
kuienu koty u koshki, karamuce no KoBpy, U B BO3ayXe JIeTaIa MIEPCTh, TPUUEM

ATU KUPHBIE stervy ObLIIM BCEBO3MOXKHOTO BUAA U PACIBETKU — YEPHBIC U Oebie,
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1OJIOCAThIE W PBDKUE, YyTh JIM J&Ke HE B KIETOYKY, MU BCEX BO3PACTOB: OT
KPOULIEYHBIX KOTAT, KOTOPBIE TOHSUIUCh M UTPATH APYT C APYTOM, O B3POCIBIX
KOIIIEK U eJie IEP>KaBIIMXCS HA HOTaX, HO 38TO YPE3BBIYAITHO 3TTOBPEAHBIX CTAPHIX
KOIIIATHH.

WTak, MOXHO CKa3arb, 4TO B COBPEMEHHOM MHpE, TJe HET LEH3ypHBIX
PAMOK YYACTHJIMCh CIIy4au O0€31yMHOI0 «JISIIOBATOr0» nepeBoaa 0e3 yuéra:

1. cdepsnl ynoTpebdiieHus

2. CTETICHU IKCTIPECCUBHOCTHU B S3BIKE TIEPEBOIA

3. CTeneH! AYMOIMOHAILHOTO BO3/ICHCTBHSI B SI3BIKE TTEPEBOIA
4. 3HAYCHMUS

5. creneHn OKCIIPECCUBHOCTH B S3bIKEC OpUTHHAJIA
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BriBoawnl no riase ||

1. OcHOBHBIMM MNpPUYMHAMHU HEYJAUYHbIX BApHUAaHTOB I[IE€PEBOJA CJEHra C
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa HAa PYCCKUUM SBISIFOTCA: MEPEeBOJYECKas HEKOMIIETEHTHOCTD,
HAPYIICHUE TPUHIUIOB &IEKBATHOCTH U OSKBUBAJICHTHOCTH, CHIDKEHHE U
3aBbIIICHHE DKcIpeccud 0e3 yuyéTa CTUIMCTUYECKHMX U KOMMYHHKATHBHBIX
0COOEHHOCTEN OPUTMHAIBHOTO U NIEPEBOAHOTO TEKCTA

2. IlepeBomunK, mepes TeM Kak MEPEBOJUTH TEKCT, B KOTOPOM MPUCYTCTBYET
CHIDKEHHAs JIEKCHKA, JIOJDKEH BHUMATEIBbHO M3YyYUTh HE TOJBKO COJEp)KaHUE
OpUTMHAIA, HO U €ro OCOOEHHOCTHU, U cHUcTeMy 00paszoB. IlepeBomuumK MOKET
a/IeKBATHO IEpenarbh ypOBEHb KOMMYHUKATUBHOTO BO3AEUCTBUS, MPOU3BOIUMOTO
HA HOCHUTEJNA s3bIKd NpPU YTEHUHM OPUTHHAIA TOJBKO B TOM CIIy4yae, €CId €My
ynaércss  BBIOpaTh  MPaBUIBHBIA  crmoco0  MepeBoAa, OCHOBAHHBIA — Ha
CTWJIMCTUYECKOM aHaliu3e NpUEMOB aBTOpa C YYETOM BO3MOXKHOCTEH S3bIKa
nepeBo/a.

3. Ilpm mepeBome CHUXKEHHOW JIEKCUKHA TMEPEBOJYUKH OIMpPaBIAHHO
npuleraroT K pa3IMyHbIM BHJAaM [EPEBOJYECKUX TpaHcQopMmaluili Hiu

OMKCATEIbHOMY MEPEBOY.
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SAKJIIOYEHUE

Cnenr npezacraBisger coOOi OCOOBIM HUCTOPUYECKH CIIOKHMBIIUKCA BAPUAHT
JIEKCUYECKHX, TPOU3HOCUTENIbHBIX U TPAMMATHYECKHX HOPM AHIJIMKMCKOTO SI3bIKA.
OH BKIIOYAET B ceOs CIOBA M BBIPAKEHUs, KOTOpbIE JIMOO 3aMMCTBOBAHBI M3
JPYTUX S3bIKOB, JINOO CO3aHBI IO CI0BOOOPA30BATEIBHBIM MOJIEISIM AHIJIMICKOTO
S3bIKA U UCTIONB3YIOTCS B 60J1€€ KOHKPETHBIX 3HAYCHUSX.

Mpbl npunuid K BBIBOAY, YTO CJIEHT JAEIUTCS HA OOIIMHA M CHEIUAIbHBIM.
OOmmii creHr HAXOAMTCS 38 MpenesaMy AHIJIMICKOTO JIMTEPATYPHOIO S3bIKA
(Standard English) u comep>kuT OOIIENOHATHBIE U IMIMPOKO PACIPOCTPAHCHHBIE B
pasroBOpHOM peuu OOpasHble CJIOBA U CIIOBOCOYETAHHSA. ITU CIIOBA H
CJIOBOCOYETAHHSI MMEIOT 3MOLUOHATBHO—OLEHOUYHYIO OKpPACKy M OTIUYAIOTCS
HOBHU3HOM M OPUTMHAIBHOCTHIO. 384aCTYI0 OHU BBICTYIAIOT CHHOHUMAMH CJIOB U
CJIIOBOCOYETAHUN JUTEPATYpPHOTO sI3bIKa. CHEIMAIbHBIN CIEHI BKIIOYAET B ce0s
CJIOBA U CJIOBOCOYETAHMS, OTHOCSAUIUECS K KIIACCOBOMY WM MPOPECCUOHAUTBHOMY
XKaproHy. B ciydae eciu ciaeHru3m 0603HauaeT HOBOE U 3HAYUMOE JIJIsl HOCUTENEN
A3bIKA TOHATHE, OH MOKET BOWTH B CTAHAAPTHBIM AHIVIMMUCKHUM SA3BIK. Ecim ke
0003HAYAEMOE CIECHTM3MOM IOHSATHUE HE SIBJISETCS CYIIECTBEHHBIM, d OTIMYAETCS
JIMIIb HOU3HOMW, TO BEPOSITHEE BCETO OHO CYIIECTBYET JIMIIb HEMPOJAOJDKUTEIBHOE
BpeMsl M HcCYe3aeT M3 s3biKA. TakuM 00pa3oMm, CIEHT MpeCTaBIsSeT coOOM
HauboJIee N3MEHUUBYIO YaCTh CIOBAPHOTO COCTABA SI3bIKA.

Hamu taxxke ObUTM BBIABIECHBI CIIOCOOBI (DOpMUPOBAHUS cloBAapsi cieHra. B
YACTHOCTH, MCTOYHUKAMU OOpA30BAHMS CIEHTM3MOB MOTYT OBITh: WHOSI3bIYHBIC
3auMCTBOBaHUs, addukcanus, crsokeHue, adopeswarnus. OpgHAKO Kak ObBLIO
YCTAHOBJICHO, JOMHUHHUPYIOIIUM CIIOCOOOM OOpa30BaHUS CICHTM3MOB SIBIISIETCS
IPOLECC MEPEOCMBICICHHS B CBSI3U C UX MEPEHOCHBIM YHNOTpPEOJIECHUEM, CYKEHHUE
WIN PACHIMPEHNE CEMAHTUKH clIoBa. J{Jisl KaKIoro Kiacca coBOOOpa30BATEIbHBIX
MPOLIECCOB OBLIN AAHBI MPUMEPHI CICHTU3MOB.

CrneHr moMoraer JroAsM OTHOCUTCS (PHIOCO()CKHM KO MHOTMM BellaM B

’KU3HH, BOCHPHUHHMASI HMX HE BCEPHLE3, d C HOMOpPOM, TAKHMM 06pa30M, YCJIIOBCK
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NOJIy4aeT SMOLUMOHAIbHYI0 pa3psaaky. CrleHr BBIIOJHSET 330TEPUUYECKYIO
(kogupoBKa cMbIciIa) U (paTudeckyro (yCTaHOBIECHHUE KOHTAKTA) (DYHKITUH, 8 TAKKE
MOHSTHUE CIIEHIa TECHO CBSI3aHO C MOHSITHEM 3KCIPECCUBHOCTH U UPOHHH.

b1 n3ydeH peHOMEH KOMIBIOTEPHOTO CJICHTA, a TAKXKE OTNpEIesieHa ero CBA3b
U pa3IUyus C KAPTOHOM U JUTEPATYPHBIM TEKCTOM. [TIABHBIM OTIWYUEM
KOMITBIOTEPHOTO TMOABA3BIKA OT OOBIYHOI'O JKAPrOHA SIBJIAETCS HATMYUE Y HErO
nucbMeHHON (popMmbl. [[pyroi BaKHON 0COOEHHOCTHIO KOMITBIOTEPHOIO >KAPTOHA,
OTJIMYAIOLIEH €ro OT XAPrOHOB M JPYIUX COUUAIBHBIX JUATIEKTOB, SBISETCS
TEHACHIINA K MONMU(PYHKIIMOHATHHOCTH €T0 JEKCUUECKUX EAMHHII.

Mpl TakKe yCTAHOBWJIM INPUYMHBI HEYAAUHOIro IepeBoad. Yamie Bcero
OCHOBHOW NPHYMHOM SIBISETCS HEAOCTATOYHBIA YUYET CUTYALHOHHBIX (DAKTOPOB
peun, KOTOpBbIM TaKKe MPUBOAUT K HEOOOCHOBAHHOMY 3aBBILICHUIO WM
3QHMKEHUIO CTUJIMCTHYECKON JKcrpeccud. Jlpyroil NpUYMHON MOXKET ObITh
HEKOMIIETEHTHOCTh TEPEBOJUMKA, & UMEHHO: HEAOCTATOYHOE BIIAJICHHE S3BIKOM
OpUTMHAJIA, HE3HAHUE 3HAYEHUH CIIOB.

Takum oOpazoM, MOKHO CKa3aTh, YTO 337a4d MEPEBOJUMKA YCIOKHIETCS
€Il TEM, YTO €My HY>KHO HANTH TAKHE BBIPA3UTEIbHBIE CPEJCTBA, KOTOPBIE OBLIN
CTWJIMCTUYECKHM W CEMAHTUYECKHM PABHOLICHHO NPHUEMIIEMBIMH B OPHUTHHAIE,
3HAKOMBIMHM OCHOBHOUM Macce YUTATENeH, Had KOTOPBIX PACCUUTAH MEPEBO, HO B TO
K€ BpEMs JOCTOBEPHBI B OTHOILIEHWU TOrO, YTO MX 3HAET ACHCTBYIOIIEE JHULO
npousBeneHus. llepeBomunKky cieayeT TOMHHUTb, YTO B OOpPA30BAHMM €JIMHULL
CHM)KEHHOM JIEKCHKH, YaCTO Y4YacTBYeT MeTadopad, OCOOEHHO 3TO OTHOCHUTCS K
CIIEHTY M aproHy, MO3TOMY 4YacTO NMPUXOAMUTCA NpuUberarb K MepeBoay uepe3
o0Opa3. IloaToMy 3HAUeHHE JEKCEM, UX CEMAHTHUYECKHMX M CTHJIMCTUYECKUX
OCOOCHHOCTEM, CTUJISI M OOpa3HOM CHUCTEMBI MEPEBOJUMOrO TEKCTA SBISETCS

OCHOBHBIM KpUTECpPHUEM IIEPEBOAA CHIDKEHHOM JIEKCHKHU.
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